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Kdor ne dela ničesar, 
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O glasi p o  ceniku

Na ogled brezplačno!
Obdržite!

Zdaj pošiljamo na ogled nadaljnjim  
Hovim naslovnikom po p e t  z a p o r e d ­
j i  h številk (štev. 23/10. VI.— 27. 8. V II. 
1939), št. 26. od 1. julija s položnico. Teh  
številk ni treba vračati. Nadaljnje šte­
vilke bomo pošiljali tistim , k i bodo do- 
Mej tednik naročili — zadostuje dopis­
nica — ali nakazali vsaj del, to je naj­
manj za 3 mesece din 9 '— naročnine. 
Ne zavrzite nobene položnice! »Edinost« 
naj gre iz rok v roke med prijatelje! 
Cenj. zaupnike prosimo za sodelovanje!

Uprava » E D I N O S T I «  
Maribor, Kopališka ulica 6

Beseda o narodni 
disciplini

Narodno strumnost, njegovo odgovor­
nost, njegov smisel za red, njegovo dis­
cipliniranost in sposobnost za pokorščino 
nekateri sociologi in politiki proglašajo 
kot bistven znak njegove kulturne stopnje. 
Danes se s tem mnenjem ne moremo več 
strinjati, saj vidimo, da so vse te last­
nosti sicer potrebne narodom, ki si hočejo 
zavzeti čim več sveta in podrediti čim več 
ljudi, saj jim je kot vojakom nujno po­
trebno, da so tako .rekoč na straži in v 
boju proti vsem, ki jih še nameravajo 
podvreči in proti vsem, ki se še niso po­
polnoma pokorili novim gospodarjem, da 
Pa lahko prav te lastnosti vzbudijo pri 
Narodu preveliko samozavest ali celo lah­
komiselno zaupanje v svojo moč, kar mo- 
re privesti v pogubo Še tako nadarjen in 
sposoben narod. Naj navedemo kot pri­
mer samo Rimljane v starem veku, ali da- 
nes Japonce, ki v svoji želji po gospod­
k u  nad svetom že leta krvavijo na Ki­
tajskem. Končni uspeh takih zavojevanj 
!e> da je bil rimski proletarec često bolj 
l2gladovan, kakor pripadnik ljudstva, ki 
so si ga Rimljani zasužnjili. Tudi danes 
ne moremo govoriti o bogve kakih razli­
kah med socialnim položajem kakega ki­
tajskega in japonskega delavca ali kmeta. 
p°leg tega pa morajo delati narodi za 
svoje sanje o gospodstvu nad svetom ve- 
“ko pokoro in to celo tisti posamezniki, 

se takim varljivim sanjam niso nikoli

Ako je mogoče govoriti o skupnih in 
2naČilnih lastnostih narodov ali narodnih 
skupin je morda glavna slovanska last- 
n° st, ki nas loči od vseh drugih, posebno 
°d Germanov, da ne ljubimo organizacije. 
Slovan se le težko podredi tujemu mne- 
{Jiu in disciplina mu je mnogo b«lj tuja 
Ka.kor n. pr. Germanom. Dočim opažamo 
Prj Germanih, posebno pri Nemcih, sml- 
?eI za disciplino in organizacijo — ne­
v e r i  imenujejo to celo že preorganizl- 
ranost nemškega naroda — smo Slovani 
8?oro anarhično svobodoljubni in ne tr- 
Pwno vezi, pa najsi prihaja od koderkoli. 
” e imelo bi smisla iskati vzrokov za ta 
Pojav — morda jih bo našel ta ali oni 
*JCenjak v dejstvu, da smo vstopili v zgo- 
Qoyin0 na nižji stopnji družbenega raz- 
”°ia kakor drugi narodi, morda v priro­
čnih in privzgojenih ali celo rasnih spo­
sobnostih — skratka, to je dejstvo, s ka- 
erim je treba računati.

Marsikdo med Slovani je nad tem obu- 
P3n ali pa se skuša renegatsko rešiti k 
flrugim, bolj disciplinarim in po njego- 
Vern m nenju višjim narodom. T o d a  to je 

Slovane samo koristno. Na eni strani 
Se na ta način naglo iznebijo svojih naj­
manj vrednih posameznikov, na drugi 
,ram pa nikoli ne morejo priti v skušnja­

mi da bi jih prevzele bogve kako visoke 
1 '̂sli, za katere bi morali potem delati ce- 

stoletja pokoro, kakor ie sojeno vsem, 
1 hodijo danes pot starih R im ljanov in

Japoncev.
v Iz tega vidika je zanim ivo tudi vpra- 
,anje slovanskih  renegatov . Kajti tudi ti 
J*ajo v sebi še vedno nekaj tis tega ne­
b n e g a  in nediscip lin iranega, ki hoče de- 

'  ' ' “fino ripkoiiUu po svoji e lav i. D o-

Združeni v lepšo bodočnost
Po raznih krožkih in pri posameznikih, 

ki so imeli za narodne potrebe včasih 
prav malo smisla, se že rešujejo najraz­
ličnejša narodna vprašanja. Drugi pa že 
ustvarjajo program. Po vseh znakih so­
deč se obetajo v bližmji ali daljni dobi — 
6e ne bomo ostali samo pri besedah — 
tudi za našo domovino boljši časi. Neko­
liko prepiha v poslednjem času, ki je od­
pihaj prah z naših »cest«, da se vidijo 
globoke »kotanje«, je vsem po vrsti do­
bro del, posebno pa je opozoril izobra- 
ženstvo — a izobraženstvo mora vendar 
biti na čelu naroda — da pri nas nekaj 
ni vredu. če  je zgrabil tudi mlačneže, ki 
so imeli, kakor smo zapisali v prvem 
stavku, včasih prav malo smisla za naše 
globoko podeželje, je to le znak, da so

dogodki poslednjega časa zelo vzgojno 
vplivali na mnoge Slovence, ki so se pre­
budili iz solidne dremavosti ter plašni za­
znali, da je ljudstvo nezadovoljno.

Prepih — ali kako bi to »vzgojno 
sredstvo« imenovali — je povrnil izobra­
žence narodu, iz katerega so bili po svo­
jih očetih in dedih izšli; vrnil jih je, da 
po geslu »Iz naroda za narod!« ustvar­
jajo naši domovini lepšo bodočnost. Gre 
podrobno delo od človeka do človeka, 
od hiše do hiše, od naselja do naselja, 
od vasi do vasi, od pokrajine do pokraji­
ne, ki ga bo treba v prid narodnosti v 
bližnji in daljni bodočnosti izvršiti. Raz­
mere so pokazale, da so potrebe ogromne, 
da pa narod ni organiziran in da bo treba 
od spodaj gor ustvariti organizacijo, ki ne

bo samo politično sredstvo, temveč radi­
kalen gospodarski, socialni in kulturni 
pokret z vsemi možnostmi trdoživega raz­
maha. Gibanje, ki bi združilo ‘vse delav­
stvo in kmetstvo ter sproletarizirano me­
ščanstvo, ki se — kar je itak jasno videti
— v bistvu že itak prišteva enemu ali 
drugemu razredu, bi ustvarilo naši zemlji 
čisto svojevrsten obraz in izraz, posebno 
če pomislimo, da bi bila nosilec gibanja 
mladina.

Nekaj je v zraku, čutiti je novi čas, ki 
prihaja. Tako spontano se bo zgodilo, ko 
bo narod enodušen pri boljšem posti­
ljanju svoje postelje, da bo čudno. Glav­
no je, da se pripravimo, da se ne bomo 
še zadnji hip ozirali nazaj! . . .

Peter Korenjak.

Okoli sporazuma
Po polletnem „uiolčanju“ se je biv­

ši predsednik vlade vendarle odločil 
za politične manevre proti stanju in 
razvoju naše sedanje notranje politi­
ke, ki je vsaj toliko krenila naprej, 
da se Hrvati ne drže več svoje izoli­
ranosti oz. rezerviranosti ter da je 
narod — ampak resnični, pravi na­
rod! — srbski in  lirvatski in slovenski 
dal na  vse strani enodušno čutiti, da 
je  jugoslovanski sporazum treba oži- 
votvoriti. Zbrala se je gneča ljudi, 
od katerih nobeden pri zadnjih vo­
litvah ni imel večine (nasprotno so 
vsi po vrsti doživeli strašen poraz — 
eden od teh poslancev je kandidiral 
v dveh okrajih in je v o b e h  dobil 
komaj 31 (ena in trideset) glasov — a 
so bili seveda kljub temu vsi „izvo- 
ljeni“, (na čast našem u imenitnemu vo­
lilnemu zakonu), da protestirajo (v 
imenu koga, menda sami ne vedo) zo­
per — sporazum, ki ga n a r o d  100

odst. z a h t e v a .  Podpisali so nekako 
in terpelacijo ... Vsak narod ima „vo- 
ditelje“, ki so voditelji, dasi nikogar 
ne vodijo niti jih ni nihče pooblastil 
ali volil (glej na pr. onih 31 glasov!), 
ki pa hočejo igrati vidno vlogo in se 
jim včasih to tudi posreči. Koliko ta­
kih smo imeli v teli 20 letih v Jugo­
slaviji, ki so zastopali m orda niti 31 
glasov ne, a so imeli nad narodom od­
ločilno moč in besedo—  včasih tudi 
takole malo s lcundakom ... In vlečejo 
danes krasne m inistrske penz ije!... Z 
oživo tvoritvi jo sporazuma, ki ga na­
rod želi in do katerega bo slej ali 
prej prišlo, bo vseh takih bonitet ko­
nec — adijo penzij^ in dnevnice! Da­
nes poslanec m nikoli v e č !...

Dejstvo pa je, da je v Jugoslaviji ze­
lo malo ljudi — pridejo v poštev le  
k o t  p o s a m e z n i k i !  — ki so proti 
sporazum u! a.

Gospodarska potreba jugoslo­
vanskega sporazuma

Leto za letom se ponavlja isto: kri­
žem kražem po Sloveniji in po državi 
imamo dvakrat ali trik ra t povodenj, ki 
jih povzročijo v prvi vrsti nereguli- 
rane reke in potoki. Najplodonosnejše 
pokrajine se spremenijo v jezera, ki 
vzbudijo posebno pri meščanih zani­
manje, v časopisih se pojavijo slike 
teh jezer (časopis bi lahko leto za le­
tom uporabljal isti kliše) in  grozni opi­
si opustošenj, da se človeku ježe las­
je na glavi. Tu pa tam si pride po 
elementarni nesreči povzročeno škodo 
ogledat kak dostojanstvenik, morebiti 
da tudi kako podporo, „potem pa — 
vse tiho je bilo“. Do druge povodnji 
ali do drugega leta. Tako že dvajset 
let.

Politični položaj je v Jugoslaviji tak, 
da 'vse sile mečejo v politična raz­
pravljanja. za gospodarska vprašanja 
pa doslej nobena vlada ni imela časa. 
Tudi so se vlade prehitro menjavale, 
da bi si katera sploh mogla ustvarili 
zanesljiv gospodarski program. Za iz­
vedbo notranjih  javnih del rabimo iz­
datno zunanje posojilo, a doslej (radi

notranjih političnih razprtij) nobena 
vlada ni bila moralno toliko jaka, da 
bi tako posojilo lahko dobila. Torej 
je  sporazum tudi nujna gospodarska 
državna potreba, od katerega bo imel 
tak bogat posameznik m orda ogrom­
no škodo, 99 odst. naroda pa končno 
dobiček, na katerega že 20 let čaka.

Človek je  vajen trpljenja in mnogi 
upa, da mu bodo pomagali poslanci, 
senatorji in dr. Toda kaj pomaga, če 
imamo poslance in senatorje in mini­
stre, trpljenja pa še vedno enako. 
Zgled so povodnji — a tako je itak na 
vseh poljih, rakova pot našega go­
spodarstva to potrjuje. a.

P O Z O R !
Naročniki Iz Maribora in 
okolice lahko poravnajo 
naročnino o s e b n o  pri 
upravi v Mariborski tiskarni

čim se bodo n. pr. pravi'Nemci vsaki be­
sedi, ki pride od višjega z vfeseljem in 
užitkom pokorili, ker jim je pokorščina 
sploh posebne vrste užitek, ki ga Slovani 
nikoli do konca ne bomo spoznali, bodo 
ti renegati vedno še nekoliko po svoje 
mislili in delali, n. pr. politiko na svojo 
roko. Samo en primer: Odnošaji Jugo­
slavije do Nemčije so dokončno urejeni. 
Iz najvišjega mesta so priznali Slovenijo 
kot slovensko zemljo (tako izjavo v »Ta- 
gespošti« je »Edinost« že lani navedla) 
in jugoslovansko-nemške meje kot večne. 
Kolikor imamo v naši okolici pravih Nem

cev, so se s tem disciplinirano spopri- 
jaznili, čeprav jim morda ni šlo popol­
noma v račun. Toda slovenski renegati 
se še niso naučili, kaj je disciplina, kar 
naprej so govorili o tem, da je to ozemlje 
pravzaprav nemško in se obnašali tako, 
kakor da najvišjim zagotovilom ne bi bilo 
verjeti. Na svojo roko so skušali delati 
svojo politiko in so tako pokazali, da se 
ne morejo sprijazniti s svojim novim po­
ložajem v novem narodu. Izgubili so tla 
pod nogami, kajti niso več pravi Slovenci 
in nikoli ne bodo mogli postati pravi 
Nemci. jad.

Vera, upanje, ljubezen, 
ali živijo?

Ali imamo še kaj vere? Vsi ponižani 
in tlačeni niso nehali verovati, da je ra­
zen tega zavoženega, temnega življenja 
še neko drugo, sončno življenje, ki ga sa­
mi sicer ne bodo več učakali, a bo zato 
s silnejšo svetlobo sijalo njihovim otro­
kom in vnukom itd. Naše trpljenje bo iz­
žarevalo v bodočnosti vso toploto naše 
vere; pravijo in bodočnost bo lepa, ka­
kor je lepa pomlad, ko se vrnejo ptice. 
Verujemo in gradimo in se borimo za 
otroke!

In upanje? To pa je sredstvo sodob­
nosti. Vsako leto, vsak dan, da, slehmo 
uro in minuto upamo na izboljšanje. Ni 
ga stanu, ni ga posameznika, ki ne bi do 
zadnjega pričakoval neke izpremembe, 
katere bi naredile iz uboštva bogastvo, iz 
noči dan. Upa kmet v dobro letino, upa 
uradnik v zvišanje plač, upa delavec na 
dostojno plačano delo, upa bogataš na 
zvišano dividendo. Vsi lepo po vrsti, nih­
če ne zamudi uporabljati tega sredstva, 
čeprav ostane veliki množici nazadnje od 
vsega samo — upanje. A upanje poživ­
lja vero.

Pa ljubezen. Ali še sploh živi? Bogve, 
kod se potika. Gotovo je, da se sliši jok 
vdov in sirot in da ogromne armade ubo­
gih ljudi stradajo kruha in svobode. Kru­
ha stradajo, ko se plodna in rodovitna 
zemlja še ni zarotila zoper človeštvo, da 
noče več roditi. In poleg so kakor lev v 
kletki. Le s to razliko, da je lev v kletki 
varen življenja, človek pa v sodobnih 
okovih pa trepeče pred trenutkom, ko bo 
mora! v vojno morit človeka brata. V tej1 
bojazni je skrit največji drobec ljubezni, 
ki se bo v nevarnem trenutku razpočil na 
samosilnikih liki granate.

Toda vera je najsilnejša, dasi gradi za 
vnukel a . p.

Zakaj beg  z zemlje?
V Sloveniji vidimo zadnja leta kraje, kjer 

je zemlja slabše obdelana, kakor ie bila pred
10 ali več leti. Kmetje opuščajo njive in trav­
nike. starih goric ne pomlajajo več z novim 
trsjem. Opuščene gorice zasaiaio po navadi s 
sadnim drevjem, kjer je donos še slabši. 
Kmečki hrami še stojijo sredi kmetij kakor 
so stali nekdaj, ali marsikje se vidi že od zu­
naj. da tistega blagostanja ni več. kakor ga 
ie bilo takrat, ko so hišo zidali.

Vse naše podeželsko življenje je v zastoju, 
a ta zastoj vpliva na vse naše podeželsko 
življenje, na mladino, družino itd Tistega 
veselja do obdelovanja zemlje ni več. in često 
se vprašujejo: »Kaj ima človek od garanja? 
Mladina si išče izhodov v svetu, odhaja na 
sezonska dela v tuje dTŽave, zapravlja svoje 
sile za tuje gospodarstvo, a naša zemlja j* 
neobdelana!

Vse to se bo. obrnilo. In to takrat, ko kme­
tu ne bo treba delat samo za plačila in dol­
gove, ampak da bo ostalo tudi kaj njemu. 
Takrat hrami sredi kmeti) ne bodo več kazali 
odrapanih sten in ne bodo več tisti prostori, 
kjer se družinski člani med sabo prepirajo 
Razumeli se bodo med seboj in bodo znova 
tiha zatočišča po napornem kmečkem delu.

K.CL
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7 dni
domačih vetti

fe Nj. Vis knez Pavle in kneginja Olga
sta_ poslala rodbini Joče Jovanoviča sle­
dečo sožalno brzojavko: »Prosim, da 
sprejmete skupno z vašo rodbino izraze 
našega globokega sožalja spričo vaše ve­
like boli. — Pavle, Olga.«

*  Zavod za proučavanje konjunkture
se oo v kratkem ustanovil v Beogradu, 
"! bo podrejen trgovinskemu ministrstvu. 
Naredba izide v par dneh.

*  Zborovanje viničarjev je biio v ne­
deljo v Jeruzalemu. Na shod je prišel tudi 
senatni predsednik dr. Korošec, ki je kot 
tjomacin imel daljši govor, v katerem je 
dejal, da se gmotno stanje viničarjev mo­
ra zboljšati. Besedo sta povzela tudi mi­
nister Snoj in poslanec Kranjc.

Banski svet je za ponedeljek, 26. t. 
m. ob 9.30 sklican k izredni seji v Ljub­
ljani. Na dnevnem redu je načrt viničar­
skega reda, ki mora čimpreje stopiti v 
veljavo.

*  Jakličev dom so te dni otvorili v 
Dobrepoljih na Dolenjskem v spomin na 
kulturno in gospodarsko delovanje dol­
goletnega poslanca v dunajs/kem parla­
mentu, Ivanu Jakliču. Proslave se je ude­
ležil tudi minister dr. Krek.

Nov prosvetni dom so odprli v ne­
deljo v Loki pri Zidanem mostu. Navzoč 
je bil med drugimi odličniki tudi gradbe­
ni minister dr. Krek.

% Kontingente za Izvoz perutnine In 
jajc bo odslej dodeljevalo Združenje iz­
voznikov jajc in perutnine v Beogradu 
in sporočilo svojo odločitev zavodu za 
pospeševanje zunanje trgovine.

*  Na sloveči božji poti Sv. Gori pri 
Gorici, kjer so v svetovni vojni divjali 
strašni boji, in je ondi padlo na tisoče 
slovenskih fantov in mož, so v nedeljo 
izredno slovesno obhajali štiristoletnico 
obstoja tamošnjega samostana. Okrog 
cerkve se je^ zbralo od blizu in daleč 
okrog 12 tisoč ljudi, večinoma primorskih 
Slovencev, pa  tudi iz Slovenije in Rezije 
jih je prišlo mnogo.

*  Tečaj klirinške marke se je na za­
sedanju stalnega gospodarskega odbora 
v Koelnu, ki je bilo zaključeno pred- krat­
kim, povišal od dosedanjih 13.80 na 
14.30 dinarjev, torej na isto višino, kakor 
je bil v veljavi nekako do novega leta. 
Nekateri se boje, da bi povišanje tečaja 
neugodno vplivalo na trgovino z Nem­
čijo in pa, da se bo blago vsled tega po­
dražilo. Iz Beograda poročajo, da je ta 
bojazen neupravičena. Nemčija je dala 

zagotovilo, da se bodo cene njenega bla­
ga, ki se izvaža v Jugoslavijo, znižale za 
toliko, kolikor se je povišal tečaj marke. 
Tudi prt izvozu se cene ne bodo povi­
šale, ker so itak večinoma že pri nas 
uradno določene in se računi večinoma 
glase na dinarje.

% Letošnjo letino pšenice cenijo go­
spodarski krogi v Vojvodini in na Hr- 
vatskem na približno 20 milijonov sto­
tov ali kakih 200 tisoč vagonov, to pa 
zato, ker se je stanje posevkov zadnje 
tedne precej popravilo. Poljedelsko mi­
nistrstvo pa pravi, da bo letošnja letina 
za kalkih 20 odst. manjša od lanske, kar 
bi dalo kakih 24 milijonov stotov ali 
240 tisoč vagonov. Pri določevanju cene 
novi pšenici bodo predvsem merodajna 
letina pri nas, razvoj cen v inozemstvu 
in pa zaloge pšenice iz prejšnjih let. Na 
borzi se je že sklenilo nekaj terminskih 
kupčij za pšenico bodoče letine. Mislijo, 
da se bo cena gibala okrog 180 dinarjev 
za stot.

Za kaj gre Japonski?

[ Joca Jovanovič t i
V Ohridu, kjer se je nahajal na propa 

gandnem potvoanju, je umrl v  svojem 
70. letu eden najbolj priljubljenih srbskih 
politikov, predsednik Srbske zemljorad- 
niške stranke in prvak v  Združeni opo­
ziciji Joca Jovanovič. Po  končanih prav­
nih študijah je bil nekaj časa v  sodni 
službi, dokler se ni posvetil diplomaciji 
Dolga leta je bil poslanik Srbije na Du­
naju. Po vojni je bil predsednik razme­
jitvene komisije in je mnogim Slovencem 
iz tistih časov še dobro v  spornimi. Tudi 
njegovi nasprotniki so mu morali priznati 
veliko doslednost in odločnost v  njegovi 
borbi za dem okratska načela. Anglija in 
Francija sta  z njim izgubile prepričanega 
prijatelja in občudovalca. Njegovo smrt 
so zabeležili vsi veliki demokratski sve­
tovni listi. Dr. Maček je poslal dr. Mila­
nu Gavriloviču sledečo brzojavko: 

»Globoko potrt zaradi nenadne vesti o 
smrti neomajnega borca za tonetske pra­
vice in resnično demokracijo, vas pro­
sim, da sporočite moje globoko sočutie 
pokojnikovi rodbini in vsemu srbskemu 
narodu. — Dr. Vladko Maček.«

Neki dnevnik je te dni poročal o »poho­
du bojevitega in discipliniranega japon­
skega naroda«, člankar še pač ne loči ja­
ponskega naroda od japonskega kapitala, 
kajti prav bi moral napisati, da gre za po­
hod bojevitega in discipliniranega japon­
skega kapitala na Kitajskem.

S tem svojim pohodom je Japonska pre 
kršila mednarodni dogovor 9. držav (Ja­
ponske, Severnoameriške zveze, Francije, 
Anglije, Italije, Holandije, Belgije itd.), ki 
so imeli v Aziji svoje interese in so skle­
nile na Kitajskem politiko odprtih vrat ali 
svobodne trgovine. Kitajska se je dolgo 
upirala tej invaziji tujega kapitala in tr­
govcev, toda velesile so si s silo odprle 
vrata v pristanišče za pristaniščem — do 
dogovora med 9. državami. Kitajski trg in 
bogastvo »človeškega delovnega mate- 
rijala« je bilo toliko, da so se mogle om e­

njene države tako domeniti. Kitajska pa 
še ni sama toliko razvila svoje industrije 
in se še ni centralizirala, da bi mogla od­
biti invazijo tujega kapitala.

Leta 1922. je sklenila konferenca vele­
sil v Washingtonu pomorski sporazum, 
ki je določil najvišje število ton, ki jih 
smejo imeti Združene države, Anglija 
(vsaka po 525.000 ton), Japon. (315.000), 
Francija in Italija (175.000). S takimi do­
govori se je skušalo obdržati ravnotežje 
oblasti na Pacifiku. Ti dogovori so imeli 
za Azijo približno isti pomen kakor Ver- 
sailleski dogovor za Evropo. Kakor se je 
porušil In se še ruši »red«, ki ga je ustva­
ril Versailles, tako se ruši »red« tudi v 
Aziji. Tam zahteva Japonska »novi red«.

Kakšen naj bi bil ta  novi red je pove­
dal že pred leti japonski zunanji minister. 
»Nova vlada na Kitajskem bo prav goto­

vo rada sprejela japonske in an g le šk e  in­
vesticije, ki bodo imele namen kitajsK^ 
gospodarstvo dvigniti«, tako n ek ak o  Je 
dejal. S tem je prav prijazno p o v ab il An­
glijo k novi delitvi Kitajske, v kateri pa 
naj bi prevladoval japonski vpliv (ai| 
bolj prav: vpliv japonskega kapitala), ki 
bi polagoma izrinil vse ostale. Japonski 
kapital zahteva svoj »življenjski prostor«, 
kakor pravijo. Angleški kapital s e  pa se­
veda boji za svojih 70 milijard dinarjev , 
ki jih je vložil na Kitajskem.

Pri vsem tem pa se prav nič ne om enja 
Kitajska. Kakor da je še vedno ob jek t 
(predmet) tujih interesov. Toda njen ju­
naški odpor, njena strnjenost in njena 
nova politična usmerjenost kažejo, da tje 
namerava biti več dolgo tak ob jek t.-sk i

Katere dežele bodo v vojni 
glede prehrane neodvisne?

Velika skrb vseh držav je, da se oskrbe 
za primer vojne s hrano. Znano je, kako 
so na primer 1. 1936. in 1937. hitro izgi­
nile s trga žitne zaloge, ki so našle pot 
v ogromna skladišča z rezervami za voj­
no. Cele industrije pripravljajo leto za le­
tom razne nadomestke za svežo hrano in 
sicer največ različne konzerve. Toda ti 
rezervni nadomestki so mnogo premajhni, 
če je posamezna dežela glede prehrane 
odvisna od uvoza. V najugodnejšem po­
ložaju je pač tista država, ki ima v svojih 
mejah dovolj prehranjevalnih možnosti.

O tem, v kolikor lahko, ali v kolikor ne 
more posamezna država prehraniti prebi­
valstva z lastnimi pridelki, imamo danes 
precej zanesljive podatke. Ti slonijo na 
računih iz leta 1937. Spodnja preglednica 
nam prikazuje, koliko so v tem letu po­
samezne države same pridelale odn. ko­
liko so morale uvoziti. Pri tem je izraču­
nana celotna uporaba v kalorijah; pro­
izvodnja onih dežel, ki za svoje potrebe 
domia dovolj proizvajajo, pa je zaznamo­
vana s sto.

Anglija 25, Švica 47, Belgja 51, Nizo­
zemska 67, Irska 75, Avstrja 75, Finska 78, 
Grčija 80, Nemčija 83, Francija 83, 
Švedska 91, USA 91, Čile 93, Portugal 
94, Italija 95, Brazilija 96, Angl. Indija 
100, Sov. Rusija 101, Estonija 102, Danska 
103, Poljska 105, Jugoslavija 106, Leton- 
ska 106, Bolgarija 109, Litva 110, Romu­
nija 110, Madžarska 121, Nova Zelandi­
ja 173, Kanada 192, Avstralija 214, Ar­
gentina 264.

Pregled niam kaže, da je na uvoz naj­
bolj navezana Anglija, ki se zato trudi, 
da bi dvignila lastno poljedelsko proiz­
vodnjo. (To bo po vsej verjetnosti težko 
uspelo, kajti najprej bo treba dvigniti ce­
ne poljskim pridelkom, kar zahtevajo

poljedelci, ki danes ne morejo konkuri­
rati z uvoženim blagom. Vlada pa »ne 
upa dvigniti cen, ker se boji podražitve 
živil in s tem zvezanega porasta delavskih 
mezd. S povečanjem mezd bi se podražila 
ind. proizvodnja, ki bi jo industrijci seve­
da takoj omejili, da bi lahko dvignili ce­
ne. S tem bi pa kajpak trpel izvoz, ki bi 
se zmanjšal . . . Itd. Res, zapleteno je 
vprašanje ljudske prehrane za primer voj­
ne, ko so pa sredi interesi nekaj magna­
tov).

Prehranjevalna zmožnost posamezne 
dežele je v prvi vrsti odvisna od obsega 
rodovitnega zemljišča in od gostote pre­
bivalstva. V tem so med posameznimi de­
želami velike razlike. Tako pride v Ja­
ponski na 100 prebivalcev komaj 14 ha 
'rodovitne zemlje, v Danski 83 ha, pri nas 
95 ha, v Nemčiji 42 ha, v Argentiniji pa 
celo 1.228 ha.

Poleg obsežnosti rodovitnih zemljišč 
in gostote prebivalstva pa je važno še to: 
poljedelska tehnika, višina kapitala, šte­
vilnost delovnih moči, kvaliteta zemlje, 
klima in v nemali meri tudi navade prebi­
valstva glede hrane. Dežele, kjer je višja 
življenjska raven, porabijo vsekakor več­
jo količino kalorij kakor one, kjer so 
ljudje zadovoljni še s skromno in pomanj­
kljivo hrano. Pri teh poslednjih je zato 
običajno presežek življenjskih potreb­
ščin, ki se lahko izvaža (Jugoslavija, Bol­
garija, Romunija, Argentina itd.). T a iz­
voz bi pa verjetno padel in ponekod celo 
izginil, ko bi se življenjska raven prebi­
valstva dvignila.

Kakor vidimo, ni vprašanje prehrane 
ljudskih množic malenkostna stvar. Zato 
imajo danes tisti, ki skrbijo za blagor teh 
množic vse polno brig okrog tega, kako 
bodo prehranili človeško maso takrat, ko 
jih bodo pognali v vojno.

7 dni
po svetu

□  Uradno poročilo o Italijanski avlja- 
cljl v Španiji. Sedaj, ko so se vrnili ita­
lijanski aviatiki iz Španije, so bili v Rimu 
objavljeni uradni podatki o udeležbi ita­
lijanske aviacije v španski državljanski 
vojni na strani generala Franca. Po teh 
podatkih so italijanski aeroplani izvršili 
5318 bombardiranj, vrgli so 11,584.420 
kilogramov eksplozivnih snovi in oddali 
iz strojnih pušk čez 1 milijon strelov.

□Papež je sprejel obisk 3200 španskih 
falangistov (Francova organizacija), ki 
se nahajajo v Rimu. Pozdravil jih je kot 
»drage sinove cerkve in branilce civili­
zacije«, nato pa je dal svoj blagoslov ge­
neralu Francu in njegovim sodelavcem.

□  V španski državljanski vojni, ki jo 
je začel general Franco, je poginilo čez 
pol milijona ljudi.

n  Sokolski kroji se na Češkem do na­
daljnjega ne smejo več nositi.

D Španija bo ostala v  primeru vojne 
nevtralnna? Časopisi prinašajo kot veli­
ko senzacijo vest, da se Španija v  pri­
meru vojne ne bi pustila izigrati proti 
Franciji. Baje so Španci odklonili nemško 
ponudbo po izgradnji cestnega in želez­
niškega omrežja.

Belokranjski festival je bil v nede­
ljo v Črnomlju, kjer se je zbralo več ti; 
soč gostov, med njimi tudi ljubljanski 

župan dr. Adlešič, ki je sam Belokranjec. 
Dekleta in fantje so v pestrih narodn ih  
nošah predvajali na Glavnem trgu razne 
narodne igre, plese, šege itd.

^  Spomenik kralju Aleksandru so v ne­
deljo odkrili v Trbovljah. Nj. Vel. kralja 
je zastopal podpolkovnik Stefanovič. — 
Slovesnost s e j e  vršila v okviru proslave 
tridesetletnice obstoja trboveljskega So­
kola.

□  Na vesti, da se nahajajo v Slovaški 
nemške čete, so, kakor je bilo pričako­
vati, odgovorili Nemci z zelo odločnimi 
demantiji.

n  Nove oblasti na Češkem so posegle 
tudi v češko glasbeno življenje in pre­
povedale izvajanje nekaterih prevratni­
ških del: Smetanovo opero »Libušo«, 
Dvofakove »Slovanske«plese« in mnogo 
drugega.

P  V uredništvu nekega francoskega 
protlžidovskega časopisa so zadnje dni 
naredile oblasti preiskavo, ker sumijo, da 
dobivajo ti listi poleg navodil iz inozem­
stva od tam tudi denar. Baje so pri tej 
priliki zaplenili obilo gradiva.

n Papeževa prizadevanja za posredo­
vanje med Poljsko in Nemčijo baje ugod­
no napredujejo. Papež je sprejel varšav­
skega nuncija v  avdienco. Poljaki so 
proti temu posredovanju zelo skeptični, 
ker sodijo, da bi pri takem posredovanju 
mogli pridobiti zgolj Nemci in to prav 
sedaj, ko je videti, da tokrat prvič ne 
bo šlo vse po nemški želji.

□  TASS, ruska uradna agencija odlo­
čno zanikava vesti, ki so jih nekateri zlo­
namerno razširjali o tem, da je kamen 
spotike v pogajanjih med Rusijo in An­
glijo jamstvo, ki ga baje zahteva Rusija 
za svoje meje na Daljnem vzhodu. DNB, 
nemška uradna agencija pa trdi, da ona 
nikoli ni ničesar takega poročala, da pa 
še nadalje vztraja pri svoji trditvi, da je 
Daljni vzhod kamen spotike.

□  Propagandni minister dr. Goebbels
ie imel ob proslavi ekvinokcija govor, v 
katerem je med drugim dejal: »Rajh ne 
more trpeti, da bi se Anglija še nadalje 
vmešala v Srednio Evropo, ki je nemška 
in ne angleška interesna sfera.

□  češki protektor je proglasil oster 
židovski zakon, ki se sestoji iz 12 §. če­
ška vlada, ki je tudi pripravljala tak za­
kon, po katerem bi židovsko premoženj® 
postopoma prešlo v češke roke, je bila 
zelo presenečena.

□  22. junija se je vršila pri Molotovi! 
polurna konferenca, v kateri je Molotov 
sporočil Strangu, Seedu in Naggyarju od­
govor ruske vlade na angleške protipred- 
loge. Pogajanja med Anglijo in Rusijo se 
sedaj vršijo že dva meseca, od teh dve# 
mesecev so porabili 6 tednov na čakanje 
na angleške odgovore.

□  Japonske čete so se izkrcale v kitaj­
ski luki Svatev. Japonske oblasti so zah' 
tevale ultimativno odhod vseh tujih ladji 
iz luke. Amerikanci so to zahtevo odločno 
odklonili. Njim so sedaj sledili tudi An­
gleži.

□  V madžarskem parlamentu je seda) 
debata o oborožitvi. Madžari n am erav a )0 
izpolniti svoj petletni načrt v treh letin; 
Ob tej priliki so padli v parlamentu ost;1 
očitki na račun poslancev nemške maflj*1̂ 
ne, ki da prejemajo za voje delo denar 
zunaj, kar so ti odločno odbili.

□  Francosko-turškl odnosi so dokončj 
no urejeni. Francozi so odstopili Turkom 
Alexandrette. Francosko-turško-angleš* 
blok tvori močno oviro za morebitn0 
vojno. .

D Na Češkem so prepovedali več spi 
skih knjig, ki niso več v  skladu z novi«* 
položajem Češke v  svetu.

□  Ogromne zneske je plačala Japonsk® 
zadnja desetletja za vojne. Sedanja voj«? 
s Kitajci, ki traja že dve leti, je doslej 
zahtevala v našem denarju 168 milil3'"  
dinarjev. Po japonskih podatkih je stal« 
državo vzhajajočega sonca kitajsko*!3'  
potiska vojna leta 1894— 1895 5% milija*' 
de dinarjev, rusko-japonska vojna let 
1904—1905. 46 milijard, svetovna vojna 
1. 1914— 1918. 40 milijard, mandžursKa
vojna leta 1932— 1934. 17 milijard in s 
daj 168 milijard. V 45 letih so torej J3, 
ponči izdali v vojne svrhe vsega skupaj 
277 milijard dinarjev ali nad četrt blll)*e 
na dinarjev. Gotovo pa so vojne stale » 
veliko več, ker so podatki za JaP°nr : f 
gotovo optimistični, potem pa vsekajo 
ni všteta posredna škoda za japons« 
gospodarstvo. Lahko se reče, da so v p«, 
teklem polstoletju utrpeli Japonci nad p 
bilijona dinarjev izgube v vojnah, res P 
je, da so osvojili ogromna ozemlja, ta* 
da je naraslo število njihovega prebiva' 
stva že nad sto milijonov duš.

D Nekateri flstl poročajo, da se sedaj 
tudi Nemci potegujejo za dosego netl 
padalnega pakta z Rusijo.

□  Položaj v mednarodni koncesiji * 
Tiencinu smatrajo politiki še vedno 
resen, čeprav se je že nekoliko omilil; An 
gležein se je posrečilo, da so sprejeli a 
to z živili, ki pa že pričenjajo pohaAa sz' 
Videti je, da bodo zadevo obravnavali
stališča krajevnih momentov. JaP°.n.nr, 

vlada še ni postavila nikakih zaMeV,J j,.u.. 
da je pomagal nekoliko tudi protest 
Ženih držav, ki šo se prav te  dni Pritofia, 
radi bombardiranja ameriškega im«^ * 
Tudi sestanek poveljnikov britanske  ̂
francoske armade, oziroma m o rn a ric e  
kitajskih vodah, ki se je vršil v  Sin® s 
poreju, je morda vplival na Ja p o n c e  y 
do neke mere pomirljivo. Nekateri lis** 
dijo, da bo ta spor pospešil pogaja™ 
med Rusijo in Anglijo, ki bo neko liko  P 
pustljivejša.

SOTRUDNIKE IN DOPISNIKE PJJ 
simo, da pošljejo svoje prispevke
l.nsnele do vsake srede v tednu. ^



Sobota, dne 24. junija 1939. sfidfoiosf« "štev. "25.

Govorimo slovenski!
Oni dan sem se vozil v neko letovišče 

in zmenoj več tujcev Nemcev, Angležev 
in Italijanov. Avtobusni sprevodnik je bil 
od sile prijazen človek in je poskusil go­
voriti z vsakim v njegovim jeziku. Bil pa 
je med potniki tudi možakar, ki je prvot­
no govoril nemški, ko pa je prišel do 
jnega sprevodnik, pa je z a č e l  razgovor 
v slovenskem jeziku; očitno je b i l  koroški 
Slovenec, ki ni pozabil materinščine. In 
glej ga čudo: sprevodnik mu je odgovoru 
v nemščini, takšni, da sem jo komaj razu­
mel,, in pri tem zadovoljno vzdihnil, ces 
vesel sem, da imam tu pa tam priliko 
konverzacije.. Nato sta oba, možakarja 
starejših let, začela obujati blažene spo­
mine cesarskih časov in naš koroški rojak 
je ves navdušen ugotavljal soglasnost 
njunih nazorov. To bi še navsezadnje ne 
bilo nič takšnega, če bi ne bili navzoči se 
drugi tujci; in tako se je eden izmed nun 
zaupno nagnil k meni in me vprašal ali tu 
morda niso slovenski kraji. Verjemite mi, 
bilo me je sram!

Takšnih primerov pa vam lahko nave­
dem nešteto: iz letoviških gostiln, restav- 
racij, kavarn in hotelov,- iz naših lepih 
mest Maribora, Ptuja, Celja in drugih. 
Se ni dolgo tega, kar so se skozi Ljub­
ljano peljali štirje nemški avtomobili in/ 
vpraševali nekega Ljublančana, katera 
cesta vodi v -— Gottscliee. Ps. ne mislite, 
da jih je dotični gospod morda popravil 
■n poučil, da pravimo Slovenci Kočevje. 
Vljudno se je nasmehnil in jim pokazat 
smer. Vljudnost pa je sicer lepa čednost, 
vendar vedno ni na mestu. Človek pa je 
lahko tudi vljuden in narodnostno dosle­
den hkratu. Tako bi mogel .kdorkoli prav 
vljudno pojasniti nemškemu gostu, da se 
vozijo v ■— Kočevje in jim nato enako 
vljudno pokazati, kod naj se tja  vozijo. 
Če boste koga v Nemčiji vprašali) kod 
pelje cesta v' Celovec, Beljak, na Dunaj ali 
v Gradec, vas marsikdo verjetno niti ra­
zumel ne bo; in če vas bo, vas bo tudi 
popravil in vam dejal, da tod in tod pri­
dete v Klagenfurt, Villah, Wien ali Graz. 
Pa mu tega nikar ne zamerite, kajti ta 
način spada nujno k sodobni narodni 
vzgoji. Ali pa se vam zgodijo še vse dru­
gačne reči. Pridete na pr. v slovenski ho­
tel in naročite v državnem jeziku (to je 
na. pr.:slovenskem) to ali ono; natakarica 
p a  strumno odvrne: »Das haben wir 
nicht mehf« (seveda v dialektu: tos ho- 
uia itd.). In si mislite, da se je morda 
zmotila, pa naročujete dalje: vedno isti 
°dgoyor na slovensko naročilo. Hočete 
še kaj primerov? No, našim ljudem se zdi 
Zelo imenitno, če morejo govoriti v ka­
terem koli tujem jeziku, čeprav ga še ta :  
ko lomijo. Tako se tudi zgodi, da v družbi 
deset S lovencev in enega Srba^ vsi Slo­
venci govorijo srbski, d a  v družbi raznih 
Poturic kaj radi potegnejo v njihovi »spa- 
kedranščini« ali kakor pravimo ,v kuhar- 
f d  nemščini itd. Vse to je prav lepo in 
hvalevredno je, če nekdo obvlada vec je ­
zikov. Ni pa prav in  niti hvalevredno, če 
svoje znanje tujih jezikov uporabljamo 
takrat in tam, kadar in. kjer to našemu 
narodu ni dokaz kultiviranosti, marveč 
hlapčevstva. Ne smemo namreč pozabiti, 
da se ta naša uslužnost (po domače: 
hlapčevstvo) le prečesto pojmuje docela 
"apačno in neizmerno pripomore k temu, 
d.a nekje za m ejam i proglašajo našo sveto 
slovgnsko zemljo za njhovo »kulturno ob­
močje«.

Vemo, da se vlečejo ti grehi še iz sta- 
nh »dobrih« časov, ki jih nekateri pri­
padniki starejših generacij nikakor ne 
morejo prehvaliti in n e  pozabiti ter jim

gre v glavo, da so se od takrat do da- 
časi temeljito izpremenili. Skušajmo 

Pa vsaj te grehe kolikor mogoče iztrebiti 
!n omejiti njihov kvarni vpliv. Razumljivo 
ie> da bomo popolnoma nacionalizirani 
sf*e v naslednjih dobah, ko bodo izginile 
star<ejše, premalo slovenski in slovanski 
misleče skupine poedinih generacij, že 
«'anes in zlasti danes, ko nam more nasa 

(judnost postat eden argumentov usod­
a h  zaključkov, pa dajmo svoji zemlji slo 
'jenski značaj. In najvernejše ji ga bomo 
3®}i. če bomo slovenski in slovanski mi- 

‘[li, slovenski govorili in čutili. S tujci 
Sovo-rimo v njihovih jezikih le, če ni mo­
goče drugače; z ljudmi, ki živijo na po- 
? r°Čju naše domovine,' p l  govorimo iz- 
k‘jučno slovenski; kdor je naš kruh, mo- 
ra obvladati naš jezik! To je nenapisani 
?akon povsod in mora biti tudi pri nas. 
Na ta način bomo najbolj prepričevalno 
^glasili, da je vse tod naša zemlja, kjer 
^ ro in jezikom, svobodni in samozavestni 
?ato bodimo verni sinovi svojih mater; 
odkianjajmo vsako tujo propagando in 
krite namene ter že z govorom razode- 

J'mo vsakomur, kdo sirio in kje je naša 
2°movina! cd-'

Naši Amerikanci in stara 
domovina____________
Ameriških Slovencev je danes že bli­

zu četrt milijona in zelo potrebno bi 
bilo, da bi se povečali in  poglobili sti­
ki med njim i in staro domovino. Ker 
sem tudi sam Amerikanec, bi rad  k 
tej stvari povedal že jaz nekaj misli. 
Dobro bi bilo, da bi se oglasili tudi 
drugi številni Amerikanci, ki zdaj ži­
vijo v starem kraju.

Stvar, ki se .je moramo pred vsem 
zavedati, je v tem, da so Amerikanci 
stari domovini veliko koristili v vsa­
kem oziru, stara  domovina pa je njim 
dala zelo malo ali pa nič.

Velika večina naših izseljencev je 
odšla v Ameriko, šele potem, ko kljub 
vsej marljivosti in  stradanju ' doma več 
ni mogla ‘ živeti. Za nje stara domo­
vina n i več imela kruha niti črnega ne 
in  jih tako rekoč izključila iz svoje 
srede začjsno ali pa tudi za zmeraj.

Dogajalo se je, da je kdo po dolgih 
desetletjih prišel pogledat v domači 
kraj, pa je  m oral rom ati lepo v za­
por, češ da ni zadostil tej ali oni ob­
veznosti.

Ne trdim , da je Amerika popolna de­
žela in  da n i ' na  svetu naprednejše 
dežele od nje, toda v  prim eri z na­
šo domovino je  Amerika daleč pred 
nami. Mi smo 'zaostali za njo „vsaj za 
sto Iet“ kot se reče. Naš človek je 
šele v Ameriki spoznal, kaj je to svo­
boda, demokracija, enakopravnost in 
človeka dostojno življenje. Res da je 
v sestavu ameriške družbe ostal bolj 
spodaj — težila ga je na  vsakem ko­
raku  'dediščina naših zaostalih raz­
m er — toda v prim eri z življenjem, ki 
ga je  imel v stari domovini, je Ame­
rika zfinj le pomenila silen korak na­
prej v vsakem pogledu. Tam je prišel 
v mogočne tovarne z deset tisoči de­
lavcev, ki so se že tak ra t ogorčeno bo­
rili za svoje pravice. Kar se je naučil 
tam, to je skušal uveljaviti tudi doma, 
ko se je vrnil.

N ikdar se ne govori o zaslugah na­
ših Amerikancev za slovenski narod, 
četudi te zasluge niso majhne. V onih 
časih, ko se je pričelo izseljevanje 
v Ameriko, so bili nemški graščaki.še 
veliki gospodje na slovenskih tleh. 
Imeli so povsod najlepše kose zemlje 
in  naši sirom ašni kmetje in bajtarji so

i'im  morali delati za beraško plačo, 
)okler so bili še vsi doma, so bili 

še nekako zadovoljni s temi plačami. 
Ko so se pa prvi- ljudje začeli vračati 
iz Amerike, k jer so imeli desetkrat 
večjo plačo, so se tudi na prej m irni 
slovenski vasi začela organizirati ži­
vahna mezdna gibanja in strajki. Ame- 
rikanci So bili povsod zraven kot glav­
ni začetniki in organizatorji. Govorili 
so ljudem o veliki svobodi, ki vla­
da v Ameriki, in  razlagali, da se jim ni 
treba ponižno odkrivati pred vsakim 
gospodom in kriviti h rbte pred vsa­
ko naredbo oblasti.

Graščaki so bili prisiljeni zviševati 
plače in  naposled se jim več n i iz­
plačalo obdelovati -zemljo z najetimi 
delavci. Zabredli so v dolgove in  za­
čeli razprodajati posestva, ki so jih 
pokupili kmetje z denarjem , ki so si

ga prislužili v Ameriki. Z vsakim nem­
škim graščakom, ki je propadel', pa je 
padel tudi steber nemštva na sloven­
skih tleh. V boju slovenskega naroda 
za osvoboditev ‘izpod nemške nadvla­
de, so torej tudi Amerikanci imeli pre­
cejšen delež«.

Pri raznih nazadnjaških krogih na 
slovenskih tleh so Amerikanci radi te- 

'ga svojega pogumnega in svobodoljub­
nega nastopanja prišli v slab glas. Go­
vorili so o njih, da so šuntarji in več­
ni nezadovoljneži, ki zabavljajo čez 
vsako stvar. Toda to obrekovanje nam 
samo dokazuje, da so Amerikanci res 
prinesli napredek v slovensko vas.

Mnogi kmetje so si samo z ameri­
škim denarjem mogli zadržati posest­
va, da niso padla v roke raznim  ode­
ruhom  in  bogatašem. Ameriški denar 
ima tu  večji delež kot zadružništvo. 
Skoro vse nove hiše po zakotnih slo­
venskih vaseh so se sezidale z denar­
jem iz Amerike. Še danes prihaja ve­
liko .denarja iz Amerike na slovensko 
vas in  jo  vsaj deloma varuje pred naj­
hujšim.

Med vsemi Slovenci so se najbolj se­
lili v Ameriko Belokrajinci. Bela Kra­
jina je bila tik do svetovne vojne več 
kot 40 km oddaljena od železnice, ime­
la ni nobene tovarne, trtn a  uš je uni­
čila glavni vir dohodkov — vinograde, 
pa so ljudje v svoji revščini trum om a 
začeli bežati v  Ameriko. Spominjam 
se, da so v mojem sorodstvu vsi mo­
ški do zadnjega odšli v Ameriko. Da­
nes lahko rečemo, da je polovica Be- 
lokrajincev v Ameriki in doma v Be­
li Krajini med starejšimi gospodarji 
skoraj ni človeka, ki ne bi bil delal v 
ameriških tovarnah. Tem u pojavu se 
moramo v precejšnji m eri zahvaliti, da 
je  Bela Krajina najnaprednejša sloven­
ska pokrajina, ki se že dolgo pogum­
no bori proti vsaki reakciji (nazad- 
njaštvu) za svobodo in  demokracijo.

Amerikanci so prinesli v  naše na j­
bolj zaostale in  od sveta najbolj odda­
ljene vasi nove poglede, nove ideje o 
svobodi, demokraciji in enakopravno­
sti, verski in  politični strpnosti. Tudi 
oni Slovenci, ki so ostali v Ameriki, so 
v tem oziru daleč pred nami.

če hočemo, da bodo stiki med na­
mi in  ameriškimi Slovenci postali ži­
vahnejši in da se bodo oni čutili isto 
z nami, potem se moramo pred vsem 
mi poglobiti v njihove razm ere in živ­
ljenje in se marsičesa učiti od njih. 
Mi 'bi morali čitati njihove knjige in 
časopise, spoznati njihove pisatelje in 
voditelje. Morali bi se bolj učiti angleš­
čine — jezika njihove nove domovine 
in  se bolj baviti z njeno zgodovino, 
državnim, narodnostnim , političnim in 
verskim ustrojem  in  načinom življenja 
njenih najširših  plasti. In kar je tam 
dobrega in  naprednega, bi morali tu­
di mi prevzeti, če bo naša domovina 
napredna in  svobodoljubna vsaj toli­
ko kot je  Amerika, potem bodo ame­
riški Slovenci ponosni na svojo staro 
domovino, zanimali se bodo za njo 
in  se čutili eno z njo.

Peter Klepec

1400 rudarjev v Sloveniji brez dela
Pod tem naslovom prinaša »Ind. ku­

rir« sledeče: »Odkar je prenehal obrato­
vati rudnik »Stanovsko«, se je v Sloveniji 
brezposelnost rudniškega delavstva še 
povečala, tako da je danes brez dela 
okrog 1400 profesionalnih rudarjev. Ta 
pojav je še bolj značilen zato, ker je ob­
čutiti vsled povečanega zbiranja premoga 
pri Upravi drž. železnic precejšnjo aktiv­
nost naših rudnikov, dočim je opaziti na 
drugi strani pomanjkanje . delovne sile 
radi emigracije delavstva, v Nemčijo.

Ta pojav lahko tolmačimo edino z 
mišljenjem slovenskih rudarjev in z nji­
hovo tesno povezanostjo -s podjetji pri ka­
terih delajo. Tako imajo na pr. delavci 
v Trbovljah, svoja stanovanja po rudar­
skih naseljih in se zato težko selijo, pa 
rajši čakajo na zaposlitev v Trbovljah. 
Podobno je z drugimi delavci.«

V isti številki prinaša »Ind. kurir« čla­
nek

Pomanjkanje delovne sile v 
našem rudarstvu

»Že dalje časa občutijo naša rudarska 
podjetja, posebno premogokopi na seve­
ru in severozapadu države-, pomanjkanje 
delovne sile. Odločujoči -so bili že več­
krat opozorjeni na to dejstvo in jim je bil 
obrazložen tudi vzrok tega pojava, ki je

posledica vedno večjega izseljevanja na 
ših rudarjev v Nemčijo. Znano je, da 
Nemčija silno živo pospešuje proizvodnjo 
premoga. Ker pa je v tej panogi proizvod­
nje veliko pomanjkanje delavcev, so po­
skusili povečati produkcijo s podaljša­
njem delovnega časa na 8% ur in s po 
večanjem »neupoštevane mezde« za 
200°/o pri toni premoga, nadpovprečno 
izkopanega; ta poskus se je izjalovil. 
Vsled tega so začeli nabirati Nemci de­
lavce v inozemstvu, seveda tudi v Jugo­
slaviji. Tako so odšle v Nemčijo že pre­
cejšnje skupine naših delavcev, zvablje­
nih z ugodnimi pogoji, ki so jim jih ponu­
dili, čeprav so, če upoštevamo življenj­
ske prilike v Nemčiji, tamkajšnje mezde 
le malo nad realnimi mezdami, ki jih nu­
dijo naši rudniki.

Izseljevanje delavcev in njene posledice 
so zaskrbele naše rudniške podjetnike; z 
istim vprašanjem pa se pečajo tudi mero­
dajni činitelji. V zvezi s tem doznavamo, 
da bodo kmalu izdani odloki o prepreče­
vanju nadaljnega izseljevanja, da ne bi 
ostalo naše gospodarstvo brez delavcev«.

Kaj naj pripomnimo k temu? Postavimo 
lahko samo nekaj vprašanj:

1. Zakaj se naši rudniški delavci ne za­
poslijo, čeprav se je proizvodnja premo­
ga povečala in obstaja pomanjkanje de­
lovnih moči?

2. Zakaj odhajajo naši delavci v tuji­
no, čeravno so tam mezde le »za spo­
znanje boljše« od tukajšnjih in čeprav 
kriče naša polja, naši gozdovi, rudniki, 
naše tovarniške naprave, ceste itd. po 
pridnih rokah?!

3. Zakaj se ne omogoči pri nas vsa} 
takšna zaposlitev, kakršna je drugod. Za­
kaj pustimo, da tujina izsesava naše mo­
či?

Da —

O potrebi decentraliza­
cije kontrole železniških 

' dohodkov
Pred nedavnim so listi poročali o 

čudovitem dogodku, da se je nam reč 
proti pričakovanju preselila k o n t r o ­
la dohodkov Generalne direkcije drž. 
žel.“ iz Beograda v Subotico, dočim 
se je iz Subotice preselila v Beograd 
„Direkcija drž. železnic — Beograd se­
ver" (uradni naslov). Po novem je to« 
rej stanje takšno, da se morajo po* 
šiljati vsi računi iz D.jevdjelije, Banje* 
luke, Sušaka, z Jesenic in od drugod 
v Subotico, od koder se vrši odslej 
vsa revizija blagajn.

To je značilno za naš centralizem. 
Zanimivo pa jc? kaj pravita k stvari 
,,Trgovski list in „Jugoslovenski 
Lloyd“. Po njunih izjavah „je dose­
danja centralizirana kontrola sloven­
ski ‘otrok“, Slovenci so v ta  namen se­
stavili tudi pravilnike, ki so sicer 
med najboljšimi v Evropi. Do 1. 1929. 
in  še malo ‘dalje so imeli Slovenci ve­
čino pri kontroli dohodkov, ker je 
bil največji del kontrole v Mariboru!

Takratni slovenski šefi pa so uvi­
deli, da bi bilo iz praktičnih in držav­
nih razlogov najboljše, če se centrali­
zira kontrola dohodkov v Beogradu. 
Dobro so videli, da bi bila centraliza­
cija Slovencem v škodo, ker bi bil 
glavni del ukinjen v Mariboru, kjer je 
dobilo mnogo Slovencev službo in za­
služek. Ker je pa Slovencem država 
vedno suprem a lex (najvišji zakon), so 
vendar pospeševali to centralizacijo< 
Tako so bili oddelki v Mariboru, L jub­
ljani, Zagrebu in Subotici ukinjeni, 
kontrola dohodkov pa centralizirana 
v Beogradu. Kmalu potem, ko je bilo 
vse lepo urejeno, izdani pravilniki itd.j 
so Slovenca, načelnika kontrole v nje­
govi odsotnosti kar čez noč upokojili, 
njegov pomočnik pri centralizaciji pa 
je  sam prosil za upokojitev, ker m  mo­
gel prenašati šikan, naperjenih proti 
njemu.

Vsi protesti in  prošnje, posebno Ma­
ribora, od koder je bilo premeščenih 
nad 100 vestnih uslužbencev, niso nič 
zalegle, kajti na m erodajnih mestih so 
enostavno izjavili, da takšna ustanova 
ne sme biti blizu meje.“

- Sedaj je preteklo deset let od fa­
mozne politike naših veljakov ,ki so 
stalno pomagali, da so Slovenci in 
Hrvati vedno bolj izgubljali vpogled 
v državne dohodke, kar je bilo ne­
katerim  nadvse dobrodošlo. Sedaj, ko 
ie na dlani brezglava slovenska politi­
ka, je  nujno, da poskrbimo skupno s 
Hrvati za korenito decentralizacijo. 
Eno izmed prizadevanj v tej sm eri naj 
bo tudi to, da se nam  vrneta oddelka 
kontrole dohodkov drž. železnic v Ma­
ribor in  Ljubljano, Slovenski poslanci, 
napredek Slovenije je pogojen samo 
v  izboljšanju njenega gospodarskega 
stanja!

Zanimiva Izjava g lede 
sporazuma

Slovenec dr. Stefan Sdgadin, predsed­
nik Državnega sveta, najvišjega uprav­
nega sodišča v državi, je imel v jugoslo­
vanskem kulturnem ■ klubu predavanje o 
sporazumu.

Kot dober poznavalec političnih prilik, 
saj je v Beogradu že od leta 1919., je ka­
tegorično izjavil, da jfe sporazum med 
Srbi in Hrvati nujna zahteva državnega 
obstoja. Rekel je  nadalje, da že vidov­
danska ustava, ki je bila sklenjena proti 
voiji večine Hrvatov in Slovencev, ni bila 
posrečeno delo tedaj vladajočih in je ime­
la v sebi kal stalnega spora med Srbi in 
Hrvati. Ako bi se oblikovala ustava po 
načrtu dr. Stojana Protiča, takratnega ve­
likega in dalekovidnega srbskega držav­
nika, ki je zahteval velike pokrajinske sa­
mouprave proti centralizmu, bi ne sledili 
spori, ki so še danes na dnevnem redu in 
škodujejo naši državi na znotraj in zunaj« 
Centralizem, izvor vseh sporov in tudi 
diktatur, ni bil nikoli posrečena oblika 
vladavine v Jugoslaviji. To dokazujejo 
tudi v diktatorskih časih ustanovljene ba­
novine, ki niso prinesle odrešenja in po- 
mirjenja, ker niso vsebovale tiste škoke 
samouprave, ki se danes kakor tedaj ne­
izbežna zahteva in se bo tudi morala do.
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seči, ker je to absolutna zahteva naroda. 
Licitiranje s samoupravo je napravilo pri 
Hrvatih neugoden utis, da hočejo Srbi in 
tisti, ki jim pomagajo, politično in gospo­
darsko nadvlado, če  se tedaj doseže po­
tom sporazuma na polju samouprave 
enakost v pravicah in dolžnostih pri 
Srbih, Hrvatih in Slovencih, postanemo 
še le edini zadovoljni in močni jugoslo­
vanski državljani.

Dostavek, č e  vodilni politiki uvidevajo 
nujnost sporazuma, zakaj ga odklanjajo. 
Vprašajmo v tajnih in svobodnih volitvah 
narod, pa bomo dobili odgovor, kaj narod 
hoče in kakšno upravo želi. Po teh željah 
se bodo morali ravnati tudi tisti politiki, 
ki so še danes nasprotniki sporazuma ali 
ga vsaj zavlačujejo, ker jim centralizem 
radi politične nadoblasti bolj ugaja. 
Dr. Maček je rekel: Ako bi narod srbski, 
hrvatski in slovenski odločal, bi imeli spo­
razum v 24 urah.

Kulturna
Ljudstvo vzdržuje vse slevensko kulturno življenje

Okrog francoske 
revolucije

V kratkem bomo praznovali oblet­
nico padca pariške trdnjave, iz katere je 
ljudstvo osvobodilo zaprte borce proti 
fevdalnemu redu. Padcu bastilje je sledila 
odprava osebnega nevoljništva (kmet je 
bil dotlej last zemljiškega gospoda), ize­
načenje davkov in prava (dotlej je veljal 
za vsak stan drug zakon in privilegirana 
stanova plemičev in duhovnikov sta bila 
oproščena večine davkov), pričel se je 
razvijati parlamentarizem z ljudskimi za­
stopniki, z glave Ludvika XVI. je padla 
božanska glorijola, postal je državni 
uradnik, odgovoren ljudstvu za svoje po­
četje, podpisati je moral ustavo . . .

Ob tej obletnici bo prilika, da pogle­
damo v obraz demokraciji, ki je postala 
s francosko revolucijo stvaren program 
napredne Evrope, Ob tej priliki naj bi 
vsak med nami posvetil vsaj nekaj ur 
študiju francoske revolucije, kajti danes 
dobivajo dogodki v Franciji 1. 1789. in 
naslednja leta večji, nov pomen. Skozi 
zorni kot sedanjosti gledamo drugače tu- 
di na takratne dogodke. In obratno: 
skozi prizmo zgodovine nam postaja ra­
zumljivo marsikaj, kar se dogaja danes 
okrog nas. (Saj zgodovina ni neka iz do­
gajanja iztrgana znanost, kakor so nas 
točili, temveč nam pripoveduje o bojih, 
trpljenju in zmagah ljudske misli v vseh 
stoletjih; iz tega tisočletnega boja črpa 
napredno človeštvo znanje in izkorišča 
vse bogate izkušnje milijonov ljudi in ve­
likih gibanj preteklosti, kar pomeni pač 
najzaneslivejše orožje onim, ki zgodovino 
fako gledajo.) Skozi prizmo francoske re­
volucije nam bo naša doba mnogo bliž­
ja, saj so se že takrat kazala vsa nasprot­
ja, ki so pozneje in ki še danes s podvo­
jeno silo bruhajo na dan.

To mora biti vodilna misel ob tej ob­
letnici in se bomo spominu francoske re­
volucije tako najkoristnejše oddolžili.

Opazili bomo pa, da bo tisk različno 
slavil to obletnico. Videli bomo tri tafoo- 
revolucijo poveličeval, toda s tem pove- 
re. Večji del tiska pri nas bo francosko 
ličevanjem bo prav tako, kakor z »revo­
lucionarnostjo« tistih meščanov, ki so se 
v Parizu okoristili z novim redom, zased­
li večino klopi v skupščini, zavarovali z 
zakoni svoje koristi, se postavili na sredo 
med plemstvo in ljudstvo (s plemstvom 
so celo paktirali, če je bila ulica preglas­
na!) in se pred obema zavarovali. Od­
stavili so grofe po rodu in ustoličili sebe 
—- grofe po premoženju. Potem so rekli: 
»Živela revolucija —  toda zdaj je dovr­
šena, nikamor naprej več!«

Drugi del tiska bo iskrenejši in pred­
njačil mu bo prav gotovo tisk »s;
.tr  morda bo prezrl obletnico ali pa bo 
o njej pisal sramotilno in ji sploh ne bo 
priznaval pomena. To bomo razumeli: 
kdor kaže nagnjenje, da se spet uvede 
fevdalni red, bo pomen francoske revo­
lucije potvarjal. (V nekaterih državah 
kmet zopet ne sme več s svoje zemlje in 
tudi sinovi ne.)

Med tema dvema »slaviteljima« pač ne 
bo velike razlike — le ta  razlika, da je 
prvega še sram javno pljuniti na marse- 
Ijezo, drugi se je pa že toliko opogumil.

Morda bomo prav redko našli med ko­
pico kričečih naslovov, prikritega prezi­
ranja in sramotenja, potvarjanja zgodo­
vinskih resnic in hinavskega slavljenja 
glas kmeta in delavca in tudi tistega me­
ščana, ki ni obrnil francoske revolucije v 
najbolj nazadnjaško reakcijo tisti trenu­
tek, ko je zlezel sam na konja (kakor na 
belega konja Lafayette, ko je postal po­
veljnik narodne garde in se poslej vezal 
ž dvorom do izdajstva in bega k Avstrij­
cem.) Tako so storili Lameth, Mirabeau 
Roland, celo Danton ki mu naša ofici- 
jelna zgodovina pripisuje tako »revoluci- 
jonamost«. Postavili so na oltar namesto 
demokracije za  slepilo neko skrotovičeno

Brez »sansculottov bi vas že davno po­
jedli Prusi!« Tako nekako je dejal med 
francosko revolucijo v skupščini republi­
kanski poslanec poslancem, ki so pred­
stavljali »višjo« družbo. Sansculotti — 
brezhlačniki — so pravili meščani fran­
coskemu ljudstvu, ki je bilo brez premo­
ženja in ni imelo volilne pravice. Volilno 
pravico so si priborili sansculotti pozneje.
V  začetku revolucije je imel volilno pra­
vico le Francoz, ki je plačeval neko dolo­
čeno vsoto davkov. Ti sansculotti torej, 
ki so imeli najmanj pravic, so se prvi dvig 
nili k obrambi Francije in so s tem branili 
tudi obogatele meščane, ves narod pred 
združenimi nazadnjaškimi silami vse Ev­
rope.

Prav tako bi lahko danes rekli, da bi 
brez zavednosti slovenskega ljudstva — 
kmečkega, delavskega in meščanskega — 
že davno vzel vrag vso slovensko kultura 
in Slovence kot narod. Ne le, da prihajajo 
slovenski kulturni delavci iz ljudstva, 
ljudstvo jim daje tudi pogoje za njih živ­
ljenje in razvoj. K vzdrževanju slovenske 
kulture prispeva smetana našega naroda 
tako malo, da bi Slovenci ne imeli svoje 
revije, gledališča, knjižnih založb. Slo­

venski kmet, delavec, učitelj, uradnik . . .  
vzdržujejo slovensko kulturo. Oni se na­
ročajo na knjižne zbirke, hodijo v gleda­
lišče, kupujejo knjige, obiskujejo razsta­
ve. Oni vedo, da je to njih dolžnost.

Veliko milost pa izkažejo po njih mne­
nju slovenski kulturi tisti, ki si kupijo 
včasih ložo v gledališču, naročijo svoj 
portret pri priznanem slikarju ali daru­
jejo v kulturne namene stotak. Zato jih 
mora slaviti naš tisk in jim peti slavo, še 
odstavek v kulturni zgodovini našega na­
roda jim ne uide. Njih odnos do kultur­
nega življenja je približno tak, kakor od­
nos nekega Balsacovega junaka, ki pravi: 
»O, če bi mogel imeti v svojem kumiku 
Montesquieuja, Voltairja in Rousseauja, 
zelo revne, njih hlače pa zaklenjene v 
omari, kako bi mi pisali lepe bukvice, ki 
bi mi nesle lepe denarce!«

Vsega tega se progresivni del kulturnih 
delavcev zaveda in so se tega zavedali 
tudi vsi velmožje besede — Prešeren, 
Levstik, Cankar . . .  Zato je slovenska 
kultura ljudstva kultura, vraščena v živ­
ljenje slovenskega ljudstva in tesno po­
vezana z njim. -ski.

meren. Seveda pa lahko nastane spor, 
ali je ta način našem u časovnemu o - 
čutju najbližji, ali celo edino m ozei, 
Pri tem bi rad opozoril samo na 
ogromno razliko k realističnim slogom 
naše današnje literature kakega Misua

Fr. P e t r e

Poizkus ilirizma pri Slovencih
(Ljubljana 1939. Slov. matica, str, 372.)

Med letošnjimi publikacijami Slovenske 
matice vzbudi gotovo največjo pozornost, 
ne samo radi otoširnosti in lepe opreme, 
ampak predvsem radi zanimivosti in ak­
tualnosti predmeta, delo Franceta Petreta, 
novega slovenskega znanstvenika slavis- 
tišne stroke, ki se je s tem svojim znan­
stvenim prvencem dobro uveljavil.

Petre nam prikazuje v svojem delu na­
stanek in usodo ilirizma pri Slovencih 
pred 100 leti. Zibelka ilirizma na Sloven­
skem je bila Spodnja štajerska z Vrazom 
kot osrednjo osebnostjo v množici takrat­
nih slovenskih inteligentov — po ogromni 
večini duhovnikov. Petre nam Vraza, 
njegovo nestalno naravo in življenje, ka- 
kortudi ostalo štajersko družbo, podrob­
no predstavi tako po osebah, kakor po 
okolju, v katerem so dorasli in nato de­
lali. Odtod zasleduje nato val ilirizma 
krajevno in kronološko, kako je zajemal 
ostale slovenske pokrajine, predvsem 
kranjsko Ljubljano, Koroško in Goriško. 
Ni se pa omejil le na Slovenijo. Podaja 
tudi, kar je nujno, izvor in početke ili­
rizma na Hrvaškem z globoko sociološko 
analizo tedanjih političnih prilik južno od 
Drave in Save. Pa tudi samo na jugoslo 
vanski jug se ne omejuje, marveč zasle­
duje tudi pobude, ki jih je ilirizem preje­
mal iz ostalega slovanskega sveta, zlasti 
iz češke in Slovaške, kakor tudi odmev, 
ki ga je imel med Slovani.

Tako je Petretu uspelo z uporabo 
ogromnega materijala, ki ga navaja med 
viri ob sklepu knjige, prikazati podrobno 
početke, razvoj in upad ilirizma v raz­
dobju 1835.— 1849. na Slovenskem, 
Hrvaškem in njegove odmeve v vsem slo 
vanskem svetu. Delo je pisano zanimivo 
in živahno, ni niti malo suho-znanstve- 
no, marveč ga z lahkoto in užitkom bere 
tudi laik, ki se zanima za slovensko pre­
teklost. Podrobneje se v oceno Petreto- 
vega »Poizkusa . . .«  ne moremo spuščati, 
in prepuščamo to slavistom, revijalni in 
strokovni kritiki.

Na tem mestu pa smo smatrali za po­
trebno, da na delo opozorimo razen iz 
razloga, da podaja določen del dogajanj 
med slovenskimi inteligenti in tudi ljud­
stvom na Spodnje štajerskem pred 100 
leti, tudi še, ker je delo pomembno za 
naš povojni notranje politični položaj.

Vse prerado se je v povojnih neureje­
nih naših notranje-polltičnih razmerah 
izrabljal pojav ilirizma pri Slovencih za 
argument, da so bistri in dalekovidni Slo­
venci z Vrazom na čelu že pred 100 leti 
bili na čelu današnjega integralnega ju- 
goslovenstva — odpoved slovenskemu 
knjižnemu jeziku in zlitje z ostalimi ple­
meni jugoslovanskega naroda. Petretovo 
delo je vsem tem nevednežem im neresnim 
pobomikom zgrešenega jugoslovanstva, 
ki je žal v veliki meti prodrlo tudi v naše 
šolske knjige na vseh stopnjah, izpod- 
maknilo tla pod nogami, ker pokaže in 
tudi znanstveno utemelji — za vsako trdi­

tev je v virih naveden vir, na katerem te 
m el ji — kako so le posamezniki, skoro le 
samo Vraz in nekateri njegovi najožji so­
delavci in še ti le začasno in nedosledno 
šli tako daleč, da so bili za opustitev 
slovenskega knjižnega jezika. Kako je bi­
lo še to pri teh malokaternikih le posledi­
ca šibkega tedanjega položaja Slovencev, 
prva nebogljena, bolj čustvena, kakor ra- 
tumska reakcija na nemški pritisk, prot' 
kateremu so stali takratni inteligenti po­
polnoma praznih rok, saj je kmečko 
ljudstvo bilo narodno še povsem nepre­
bujeno, kakor tuda še večna tanke pla­
sti meščanstva in inteligence. Zato so 
iskali rešitve v panslavizmu in njegovi 
predstopnji ilirizma. Ob prvem krepkej­
šem pojavu narodne rasti Iz Ljubljane 
ob »Kranjski čebelici« in zlasti kasneje 
ob redno izhajajočih Bleiweisovih »Novi­
cah«, pa so se takoj oklenili slovenskega 
jezika in prešli iz sveta slovanskih in 
ilirskih čustev na konkretna tla sloven­
stva in dela za domače ljudstvo. Glavne 
zasluge ilirizma in Vraza, ki je bil sam 
najbolj vnet zbiralec slovenskega narod­
nega blaga (pesmi, običajev in noš) je, 
da so Spodnjo štajersko prepredli z raz­
meroma dobro povezano mrežo aktivnih 
inteligentov, kar je v usodnem 'letu 1848 
igralo precejšnjo vlogo in prvič temu delu 
Slovenije dalo vodstvo prave slovenske 
politike v roke, pred Ljubljano, ki je pod 
Bleivveisovim vodstvom vdano capljalo 
za cesarskimi proglasi in patenti.

Vse to daje Petretovi knjigi še pose­
ben pomen, ker tako prekoračuje znan­
stveni in literarno-zgodovinski okvir in 
prikazovaje tedanje prilike, dobiva še 
posebno vrednost za današnje dni. Z. ili­
rizmom se po njegovi obdelavi prvih po­
skusov ilirizma na Slovenskem ne bo 
moglo več slepomišiti Vito Krajger.

Burka o jezičnem dohtarju
Gostovanje Žižkove gledališke skupi­

ne vzdolž meje
, Burka sama, ki je  delo neznanega 
francoskega komediografa iz poznega 
srednjega veka, gotovo nim a bog ve 
kakih um etniških vrednot. Pisana je 
v kakega H ansa Sachsa in po­
dobnih avtorjev, ki so zabavali občin­
stvo po sejmiščih in  pri tem povedali 
tu  pa tam kako bridko na račun prilik, 
ki so težile tedanje ljudstvo. Umetni­
ška vrednost dela, ki je  res lepo p re­
vedeno (zasluga Smaska in  Vrhovčeve), 
ni bila odločilna pri Žižkovem izbo­
ru. Glavni vzrok so bili gotovo pred­
vsem oblikovni problem i srednjeveške 
igre in  inscenacije (če je  mogoče govo­
riti o  vprizorišču kot inscenaciji). In 
to  srednjeveško igro je  Žižek zvesto
— skoro bi zapisal znanstveno zvesto
— obnovil. P ri tem se je izkazalo, da 
je  ta  način igranja še danes čudovito 
svež in  da je za take igre edino pri-

Kranjca, Antona Ingoliča ali Ivana ro - 
trča, katerih  dela (če bi šlo za drame; 
si ne bi mogel predstavljati vprizorje- 
na v tem slogu. Kajti Žižkov način J 
vse skozi ekspresionističen (seveda n 
v smislu povojnega ekspresionizma.1' 
Nujna pri tem je neka tipizacija, ki J 
srečujemo v starem teatru: prevaram 
goljuf (ki se je razvil menda iz preva­
ranega hudiča), prebrisani šaljive^ 
(morda preje avgust) itd. Danes je ma­
lo del, ki bi prišla taki tipizaciji blnfUj 
ker realizem išče in riše individual­
nosti.

Sicer pa je dovolj teoretiziranja. 
Predstava sama je vsekakor uspela, če­
prav zahteva od svojih igralcev mn°S 
več kakor od igralcev „klasicisucn - 
ga“ sloga: znati m orajo peti in pl®8^ 
m  še marsikaj. V Žižkovi skupim, 
temu idealu najbolj približuje Vilhein, 
ki bi se prav gotovo tudi na druge1 
odru dobro obnesel.

Simpatična pri vsej tej skupini je ne' 
ka borbenost in živ močan idealizem- 
s katerim  stopajo preko vseh ovir, a 
jih  n i malo. _  iad'

Umetnik, ki okopava tudi 
krompir in koruzo

Kobanski kmet mi je pokazal ,Pot 
hrib in povedal, kako naj hodim, da P11 
dem do hiše, kjer biva akademski slika1 
L o j z e  š u š m e l j .  »Hiše ne bosi 
videli preje, predno se ne zaletite z n 
som vanjo, tako je skrita«, je dejal km •

N o ,  tako hudo ni bilo. Moj nos je osxa 
cel in hiša tudi. »Tu torej s n u j e  s v o j e  n a
črte šušmelj«, sem si dejal, V maj 
kmečki hiši sredi gozda med kobanskim* 
hribi. Tudi njegov salon ni prav nic gos 
poski: majhna kmečka izba. Seveda J 
vse v njej razmetano: na mizi knjige, na1 
ve, čopiči . . .  Na stenah nekaj ijjego.vn 
prvih slik, Marija s presekano glavo, * 
jo je nekje našel, nekaj starih pergamen 
tov, eden celo iz Napoleonovih časov . • •

To je bilo nekaj tednov pred njegovo 
razstavo v Rušah. Hotel je dokončati » 
pogled na Ruše s Kalvarije. Napotila sV. 
se proti vasi in je pokazal z roko njivo- 
»To sem jaz okopal«, je dejal. No, meni J 
smel to reči in tudi delavci in kmetje 
tam okrog smejo to vedeti. Zato ga n* 
manj ne cenijo, č e  bi pa to vedeli 
ni kritiki, tisti, ki določajo, ali je alt 1,1 
kdo umetnik, bi mu to njegovo okopava­
nje najbrže hudo zamerili in bi ga ne P11'  
stili med umetnike.

Komaj sva prišla na Kalvarijo nad Ru­
šami in se je pripravil šušmelj k slikanju, 
je pričelo rositi. Hitro sva jo popihala 
Ruše in potlej je bilo vreme kislo do‘ raz* 
stave. Pa sem le našel na njej tudi RuSf: 
ki jih je pričel takrat na Kalvariji. 
sem tudi vedel, kako resno in iskreno 1 
mislil tedaj, ko sva se peljala s čolnom 
preko Drave in je dejal: »Likovno ufl}«' 
nost je treba popularizirati. Ona je l** 
vsega naroda, ne samo ozkega k r o g a  m 
obražencev. Samo, če je umetnost iz na­
roda in za narod, je njen obstoj opravj 
čen.« Tako nekako je napisal tudi v 
talog razstavljenih slik .v Rušah.

Zdnji dan razstave je bil prostor v So­
kolskem domu poln ljudi. Delavcev, pre«, 
vsem pa kmetov. Ustavljali so se Pre 
slikami, dolgo gledali, se o p o z a r ja li  » 
vpraševali . . .  Pravi živ žav in tudi sme 
ha in šal ni manjkalo, šušmelj je ^\°a\  
med ljudmi in kadar ga je kdo potreP' 
ljal po rami in ga kaj vprašal, je slika 
veselo razložil.

Ljudje pa so vedeli: To j‘e človek, ki 1® 
zrasel iz naše srede, ki opisuje naše živ­
ljenje, riše naše obraze —  to je sin naše­
ga ljudstva, naš umetnik, naš človek!

pošast, karikaturo deklaracije pravic, ki 
so jo sami sestavili (Lafayette), karika­
turo vsega, kar je bilo nekoč njim samim, 
francoskim množicam in vsej napredni 
Evropi politični ideal, za katerim se je v 
najtoistrejših glavah že ustvarjala kritika 
neurejenega gospodarstva (Babeufl), v 
katerem so pod predvezo svobode »re­

volucionarni m eščank kupčevali na de­
belo z žitom, dobavljali armadam hrano, 
špekulirali z asignati (neke vrste papir­
nimi vrednostnicami, kakor denar z malim 
kritjem) in s tem revolucijo tako kom­
promitirali, da je ljudstvo ponekod že že­
lelo nazaj fevdalni red in plemstvo ter 
klicalo na prestol Ludvika XVII. -skl

PREJELI SMO
-rSkL

Ljubljanski zvon 5-6
V tej počitniški dvojni številki Lju­

bljanskega zvona srečujemo avtorje, * 
jih še nismo, ali že dolgo nismo brali 
Zvonu. Na uvodnem mestu je Ž u p a n ­
č i č e v  »Govor v Vrbi« (ko so P^Ev. 
Prešernovo rojstno hišo kot muzej), ble­
dijo N o v č a n o v i  »Hieroglifi«, Pe®' 
mi, ki iz »egiptske perspektive« z '  
nivim nasmehom govore o naših doma­
čih prilikah. T. š  1 f r e r nadaljuje svojo 
»Mladost na vasi. Neznani I. B. priobču­
je poleg odlomka »K očetu« še pesem 
»Tako si daleč«. Grenko sodoben je j a f '  
č e  v »Sonet obupa«. C e n e  V i p o t m *  
je prispeval silno subtilno in melodiozno 
pesem »Lov na tihem brodu«. V študen­
tovsko okolje nas povede G o d i n o v a 
črtica Viragova Verona. B. B o r k o  P1'  
še o najnovejši Mauroisovi knjigi »Ch3“
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Gospodarstvo
Naše narodno gospodarstvo naj ostane

samostojno

feaubriand. J. K o z a k o v ,  esej »E pur si 
muove« je posvečen mladini in izzveneva 
v močan optimizem. B. K r e f t  nadaljuje 
svojo študijo o Krleži, F. B e z i j a j  pa 
nam predstavlja ukrajinskega pisatelja in 
pesnikalvana Franka ter nam daje v pre­
vodu njegov »Uvod v Mojzesa. Z Vebrom 
polemizira F. K 1 e m u c v razpravi 
»Stvarni čut in nacionalizem«. Tokrat 
obračunava z Vebrovo sociologijo.^ Zelo 
na široko je zajet začetek P a v š i č e v e  
razprave »Pogled na slovensko povojno 
dramo«. O Nahtigalovem delu piše 
F. B e z l a j .  G u l i č e v a  nadaljuje svoje 
poročilo o razstavi »Pol stoletja hrvatske 
umetnosti«. Tokrat se dotika problemov 
in slikarjev okoli zagrebške Zemlje. Ob 
desetletnici Bfezinove smrti objavlja B. 
B o r k o  ejegov esej »Delo smrti«. Jako­
pičeve sedemdesetletnice se spominja K. 
D o b i d a, ki piše tudi o »Razpisu za de­
la z zgodovinskimi motivi« in o razstavi 
»Lade«. . Kidričevega Prešerna ocenjuje 
A. O c vi r k. Zelo topla je Pavšičeva oce­
na Grudnove zbirke »Dvanajsta ura«, v 
kateri uvodoma zanimivo ugotavlja, da je 
lirika starejših pesnikov zadnje čase bolj 
aktualna kakor lirika mlajših in najmlaj­
ših. Zanimiv je načrt dela pri oddelku za 
proučavanje slovanstva pri Akademiji 
ved SSSR, ki ga objavlja P.B o g a t y - 
r ev .  Pod rubriko »Med knjigami in do­
godki« se ocenjujejo: Kočevski zbornik 
(S. I l e š i č ) ,  Bezlajev Oris slovenskega 
knjižnega izgovora ( š i f r e  r),Novšakovi 
Dečki ( P a v š i č ) ,  Moderndorferjeva So­
dobna šola (M. M o h o r i č e v  a) in dru­
go. Zelo toplo je poročilo o Žižkovih re­
žijah v Ptuju ( š i f r e r ) .  Zvezek zaklju­
čuje K 1 o p-č i č e v prevod pesmi »Pogo­
vor s psom«, ki ga je napisala Schein- 
pffugova. jad.

»Dejanje« junij 1939, št. 6. Uvodoma 
piše Bogo Grafenauer o »Slovenski svo­
bodi«, Catholicus je prispeval razmiš­
ljanja o »Katoliški skupnosti«, Jože Brejc 
»Večerne pesmi«, »Večernica«, »široko 
odprte oči«, Poslušanje«, Najblažja lju­
bezen«, Tesnpba«; »Razgovori, ki jih ni 
bilo« je leposlovni prispevek Stanka Cajn 
karja, sledi pesem Ceneta Vipotnika »Pe­
sem slovesa«, dr. Antona Breclja »Pesnik 
Simon Gregorčič -v dr. Tunovi luči«, Sta­
ne Kregar »Narodnost v umetnosti«, v ru­
briki Dokumenti so objavljeni iz knjige 
francoskega kulturnega delavca Pierre- 
Hanri Simona »Les catholiques, la poli- 
dque et 1’argent« načelni pogledi na so­
delovanje katoličanov z nekatoličani, v 
rubriki »Pregledi« razčlenja Janez Gra­
dišnik poljsko politiko, med Književnimi 
poročili prinaša Anton Slodnjak kritiko 
knjige Prežihov Voranc: »Požganica«, 
katero smatra kritik po resnosti vsebine 
m po izvedbi za najtehtnejše delo naše 
Povojne književnosti, Lino Legiša pa kri­
tizira knjigo Kresala »študent Štefan«, o
0 kateri pravi med drugm, »da je le malo 
veselo, da take stvari zhajajo«. List za­
ključuje v rubriki Zapiski članek »Uso­
da moderne umetnosti« Jožeta Udoviča 
in v rubriki Naša gospodarska vprašanja 
Poročilo B. Grafenauerja o knjigi znane- 
®a hrvatskega gospodarskega strokov­
njaka Rudolfa Bičaniča. Na platnicah so 
drobna poročila o treh francoskih knji-

Sodobnost š t  6. je v celoti posvečena 
francoski revoluciji. Urednik pravi v uvo­
dni besedi »1789—1939« »V spoštovanju 
do krvi,ki je pred 150. leti škropila bari­
kade, v ljubezni do velikih čustev in v 
nvaiežnosti do vroče strasti, ki je prema­
gala smrt in ustvarila temelje novega sve­
ta, posvečamo to Številko spominu tega 
oasa«. Obširen članek »racionalizem in 
revolucija« zaključuje Boris Ferlan z be­
sedami: »Bistvo tega racionalističnega
Političnega ideala je, da je interes posa­
meznega naroda podrejen interesu vsečlo- 
VeŠke družbe, kakor je osebni interes po­
sameznika podrejen koristim narodnega 
občestva. Kakor naj varuje narodni red 
dostojanstvo človeške osebe, ki ne sme 
aikdar postati zgolj orodje v rokah dru- 
S«ga, tako naj varuje mednarodni red 
dostojanstvo narodov, velikih in malih, 
K' ne smejo nikdar postati predmet izko- 
nščanja v svrhe drugega naroda. Samo 
na teh osnovah je mogoče obče bratstvo, 
samo tedaj more ideja večnega miru pre- 
nehati biti plemenit sen«. Dušan Ker- 
mauer piše o »Socialni vsebini francoske 
revolucije, France Mesesnel o »Umetnosti 
m revoluciji«. Franc Zvvitter je prispeval 
eianek »Francoska revolucija v sodbi po­
znejših dob«. Filip Kalan je objavil iz 
dnevnika razmišljanja »O francoski pi­
sariji«, h koncu pa A. Poljanec članek 
»Smotri francoske revolucije v bojih slo- 
Venskih kmetov«. »Sodobnost« se je res 
na najlepši način proslavila francosko re- 
v°lucijo, o kateri pravi urednik v uvodu, 
da je »čin«, ki je odpahnil vrata v nov, 
^ J ja š  svet«. _________ _

SKRBI ZA »EDINOST«!

Lansko leto je dala Nemčija Bolgariji 
posebno prednost pri nakupu našega 
grozdja. Dočim je Jugoslavija, ki je mno­
go bliže Nemčiji in ima zelo razvito vino­
gradništvo, dobila dovoljenje, da lahko 
izvozi v Nemčijo samo okoli 300 vagonov 
našega grozdja, so Nemci mnogo manjši 
Bolgariji dali dovoljenje za blizu 5000 
velikih vagonov. Isto se je ponovilo letos 
z jagodami. Bolgarija je dobila dovo­
ljenje, da lahko izvozi v Nemčijo par sto 
vagonov jagod. Naša država pa je do­
bila dovoljenje samo za 10 do 12 vago­
nov, dasi ima tudi naša država toliko raz­
vito proizvodnjo jagod, da bi jih lahko 
izvozila tudi par sto vagonov.

Od kod ta pojav? Po nemškem načrtu 
se skuša iz gospodarstev vseh teh držav 
napraviti nekako dopolnilo,

države tvorijo nemški življenski prostor, 
kot se hitlerjevska Nemčija uradno izjav­
lja. Po tem načrtu je vsaki od teh držav 
dodeljena posebna vloga, ki jo mora 
vršiti v nemškem gospodarstvu. Bolga­
rija naj bi po tem načrtu preskrbovala 
Nemčijo s proizvodi sadjarstva, vino­
gradništva in vrtnarstva, Jugoslavija z 
žitom in mesom itd.

Poglejmo, kakšne posledice lahko na­
stanejo iz tega položaja. Bolgarija bi 
na pr. po tem načrtu morala predvsem 
razširiti imenovane panoge, vse ostale pa 
zanemariti. Zasajati bi morala nove vi­
nograde in sadovnjake, podvojiti in po­
trojiti proizvodnjo jagod itd. Za to pre-

V tako zvano jugoslovansko industrijo 
je investiranih 13 in pol milijard dinar­
jev. Od tega je 7 milijard takšnih, da sta 
v njih udeležena domač in tuj kapital. Po­
polnoma tuj kapital, ob katerem ni niti 
trohice domačega, dosega 2 milijardi di­
narjev. V podjetja s pretežno tujim ka­
pitalom so vložene 4 milijarde, v pod­
jetja, kjer prevladuje domač kapital, pa 
nekaj čez eno milijardo din. V stoodstot­
no domačih podjetjih je 6 ie pol milijard 
dinarjev, ali niti celih 50«/o ne.

Zgornje številke so zgovorne, saj ka­
žejo dovolj žalostno razmerje. Naš kapi­
tal se je skozi vsa leta obotavljal in ni ho­
tel mnogo žrtvovati za napredek industri­
je, kajti preveč riskantno se mu je zdelo 
ustanavljati industrijska podjetja, poseb-

orientacijo (preureditev) svojega gospo­
darstva bi Bolgarija rabila nekaj let, to­
da ko bi jo izvedla, bi postala popolnoma 
odvisna od nemškega trga. Že današnjo 
količino grozdja ali jagod težko vnovčijo, 
kam pa naj bi šli s trikratno količino teh 
proizvodov, če bi Nemčija slučajno za­
prla trg ali delala kake težave. Jagode se 
morajo potrošiti takoj ko dozorijo. Če 
nimajo kupca, gredo lahko milijoni v nič. 
Isto je z namiznim grozdj'em. Lahko se 
sicer spreša v vino, toda iz odličnega na­
miznega grozdja se ne more dobiti dobro 
vino in nazadnje, kam bi z vinom? Vino­
gradi se tudi ne dajo kar tako posekati. 
Tuji kupci bi vse to dobro videli in bi pač 
pritisnili na cene in zahtevali še vse dru­
ge ugodnostL Lahko bi se tudi zgodilo, 
da bi se v državi, ki danes uvaža te pro­
izvode, gospodarski položaj tako poslab­
šal, da bi morala prenehati z uvozom teh 
proizvodov. Prav tako se lahko zgodi, da 
se ta država zaplete v vojno. Gospodarski 
polom, ki bi nastal v eni državi, bi nujno 
potegnil za seboj tudi na pr. Bolgarijo.

Vsa ta dejstva nas silijo, da moramo 
biti silno previdni pri preureditvi našega 
gospodarstva in pri naslonitvi na zunanji 
trg. Gledati moramo, da bomo čim več 
potrebščin proizvajali sami doma oziro­
ma da se bomo zadovoljili s tem kar ima­
mo doma, na drugi strani pa ne smemo 
nobene gospodarske panoge tako razši­
riti, da bi bila izključno navezana na so­
sednji zunanji trg. Naše narodno gospo­
darstvo mora ostati čimbolj samostojno.

no takšna za izkoriščanje prirodnega bo­
gastva. Domači kapital se je rajši loteval 
gradbenih podjetij, ki so se mu zdela do­
nosnejša, nego ona za proizvodno delav­
nost.

Pač pa se je tuj kapital precej zajedel 
v našo zemljo, čeprav je bil dokaj opre­
zen. Počasi so ga privabile najugodnejše 
koncesije, ki mu jih je nudila država in 
ki so bile ter so še danes kaj malo v na­
šo korist. Dobro je, če pomaga tuj kapital 
ustvarjati našo industrijo, ko je domače­
ga zaenkrat še vedno premalo. Toda na­
ša gospodarska politika mora na nova 
pota. Odpraviti je treba vse koncesije, 
dajane tujemu kapitalu in zavreti je tre­
ba odtok dobičkov tujih podjetij. Dobič­
ki naj ostajajo v naši državi. Ta zahteva

je upravičena, kajti dobički so ustvarjer 
ni z našimi surovinami in z našo delovno 
silo. Zato je krivično, da se ti dobički in­
vestirajo in nalagajo v tujih deželah ter 
je z naše strani nespametno, da to do­
puščamo. Vsi dobički domačega in tuje­
ga kapitala morajo biti investirani v n<a<- 
še gospodarstvo!

Leseni plugi $e imajo 
bodočnost

Vprašanje racionaliziranega obdelo­
vanja je odvisno v prvi vrsti od kupne 
moči kmetovalca, kajti tam, kjer ni sred­
stev, tudi strokovna izobrazba nič ne po­
maga. V Sloveniji siicer ne orjemo več z 
lesenimi plugi, pa tudi traktorjev in tudi 
drugih modernih strojev še nimamo, če­
prav bi jih potrebovali. Pač pa je še dan­
današnji udomačen lesen plug v Bosni, 
Hercegovini in v Južni Srbiji, čeravno 
zveni to dokaj nesodobno.

Razumljivo je, da je civilizacija opla­
zila tudi že te pokrajine in da so šole, ča­
sopisi, knjige in podobne kulturne usta­
nove kmeta v mišljenju že toliko dvig­
nile, da si danes želi vsaj najskromnejše 
gospodarske pridobitve — železnega plu­
ga. Toda, kakor je verjetno ta želja zelo 
močna, se vendar ne more uresničiti, ker 
so plugi predragi in ker so sredstva za 
nakup prepičla.

Razumljivo je, da se kmetje borijo za 
to, da bi se cene tej neobhodno potrebni 
gospodarski dobrini čimbolj znižale. V ta 
namen je izdelana tudi že uredba, po ka­
teri naj bi bila uvedena posebna taksa 
na uvoz plugov. S tem hočejo doseči na­
ši finančni krogi to, da bi se zmanjšala 
konkurenca inozemskih podjetij in s tem 
dala možnost domačim tovarnam, da bi 
proizvodnjo dvignile in cene plugom zni­
žale.

Toda zdi se nam, da s tem željen! 
uspeh ne bo dosežen. Inozemska konku­
renca bo po vsej verjetnosti oslabela, s 
tem bo pa dana »domačim« podjetjem še 
večja možnost samovoljnega diktiranja 
cen.

Razumljivo je, da niso domače tovarne 
plugov niti najmanj voljne znižati cene 
svojim proizvodom. Izgovarjajo se, da je 
proizvodnja draga in da država noče pod­
preti kmetijstva s tem, da bi prispevala 
iz svoje blagajne in omogočila zahtevano 
znižanje cen.

Ob takšnih klavrnih razmerah, kjer 
skrbi takozvana nacionalna industrija sa­
ma za to, da Čim več izsesa iz ljudstva 
in kjer je kmet popolnoma nezmožen 

omisliti s iprav za prav silno primitivno 
orodje — zelezen plug, je pač vsakršen 
napredek nemogoč. Brez gospodarskega 
napredka pa ni blagostanja. Zato bo pa 
lesen plug po vsej verjetnosti še dolgo 
rezal na bosanskih, hercegovskih in juž- 
nosrbskih njivah brazde, čeprav so te do­
kaj skromne.

Rajh fn dolgovi ČSR
Bivša češkoslovaška je imela v Angliji 

ogromne denarne zaloge, ki so se pove­
čale še posebno v usodnih dnevih. Te de­
narne zaloge cenijo finančni krogi na 20 
do 25 jnilijonov funtov, med njimi 15 mi­
lijonov v zlatu. Po dogovorih med nem­
škim zastopnikom in angleškimi odloču­
jočimi krogi, bo izročila Anglija od teh 
zalog 5 milijonov funtov (okrog 1, mili­
jardo 215 milijonov din) mednarodni re- 
paracijski banki, ki bo dala to vsoto na 
razpolago nemški Reichsbamki. Po ob­

vezi bo Nemčija prevzela vse češke nacio­
nalne dolgove in to državne kot mestne 
obveznosti v okvirju doseženega spora­
zuma za transakcije.

GOSPODARSKE VESTI
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* Mariborski teden je pred vrati. Na­
povedujejo ga že obširna cestna pora- 
vila. Ko bodo vse ceste »odprte«, ga 
bomo lahko otvorili. Takile okopi silno 
poživljajo lice m esta in pričaio o naši 
gradbeni delavnosti. Pravijo, da bo to­
krat drugače. Govori se. da se že vršijo 
pogajanja za poseben patent, s katerim 
bomo mogli ceste ne le dvakrat na le ta  
ampak celo vsak teden odpreti in za­
preti. Mestna občina si namerava naba­
viti moderen potezni zapenjač (ReiBver- 
schluB). Potegneš enkrat, rsk, in cesta 
se odpre, potegneš drugič, rsk, in cesta 
se zopet zapre.

^Vojni oškodovanci, državljani kr. Ju­
goslavije, ki so utrpeli za časa vojnih do­
godkov na Koroškem v letih 1918.—1920. 
katerokoli Škodo se pozivajo, da isto ne­
mudoma ponovno prijavijo z navedb® 
predmetov in brez cene podpisanemu od­
boru, oddelek za Koroško na Prevaljah, 
ker je edino ta odbor kompetenten ure­
jevati zadeve vojnih oškodovancev iz Ko­
roške in dajati informacije. —

Za odbor vojnih oškodovancev, odde­
lek za Koroško na Prevaljah: predsednik 
Rozman Alojzij, Prevalje; tajnik Mauchler 
Franc, Žerjav pri črni.

Za napredek
V okviru Prekmurskega tedna, v pro­

slavo dvajsetletnice, odikar tvori ta del 
Slovenije sestavni del kraljevine Jugosla­
vije, je imela v soboto in nedeljo Zveza 
trgovskih združenj za Slovenijo v Murski 
Soboti svoj letni kongres, ki se ga je ude­
ležilo trgovstvo od blizu in daleč. Po te- 
mejjitih razpravah je občni zbor sprejel 
obširno resolucijo, v kateri naniza svoje 
zahteve po olajšanju bremen in v katerem 
opozarja merodajne činitelje na gotove 
okolnosti, iki ovirajo npredek našega go­
spodarstva. Teh zahtev ne stavlja le tr­
govstvo v mestih, ampak v najmanj isti 
meri tudi na deželi.

V prvi vrsti zahtevajo trgovci, naj ob- 
lastvo z budnim očesom pazi na inozemce, 
ki hočejo na vse mogoče načine dobiti pri 
nas zaposlitev na škodo domačega prebi­
valstva, ki ne more priti do kruha. Obla- 
stvo naj zavrača prošnje za zaposlitev 
inozemcev, ako se ne strinjajo z intefesi 
naše države in našega gospodarstva. Isto 
velja tudi za prošnje za državljanstvo in 
domovinsko pravico, ker gre navadno le 
za špekulacijo v škodo domačih delovnih 
sil.

Trgovstvo zahteva nadalje, da se po­
bija šušmarstvo z vso odločnostjo, pri če­
mer naj gredo oblastva trgovskim organi­
zacijam v vsakem pogledu na roko. Te 
organizacije naj si omislijo posebne or­
gane za kontrololo šušmarstva, dobiti pa 
morajo značaj uradnih organov, da lahko 
neovirano nastopajo, .Nabavljalne In raz­
ne konzumne zadruge se imajo izenačiti 
z ostalimi trgovinskimi obrati v pogledu 
dajatev in ne smejo imeti več privilegira­
nega stališča. Vsekakor je treba obrtni 
zakon čimpreje spremeniti v smislu za­
htev gospodarskih krogov.

Prometna sredstva in občila se imajo 
izpopolniti in modernizirati. V prvi vr­
sti velja to za izpopolnitev telefonskega 
omrežja v mestu in na deželi in za po­
stavitev avtomatskih central v večjih kra­
jih. Najbolj so na tem vprašanju zain-

Kako je s kapitalom v
Polovica industrijskih 
noma v tujih rokah

gospodarstva
teresirani trgovci, obrtniki in industrijci 
na deželi, zato se ta važna zadeva ne 
sme več odlašati. Važno je tudi, da se od­
pravi edina ozkotirna železnica Poljčane 
—Konjice—žreče in da se tam proga nor­
malizira, da odpade sitno prekladanje bla 
ga in prestopanje potnikov na postaji v 
Poljčanah. Tudi je potrebno, da se ta 
proga podaljša do Zgornjega Doliča in 
tako ustvari zveza z železnico Celje—Ve­
lenje—Dravograd.

Poglavje zase so skrajno slabe ceste. 
Skrajni čas je že, da država in banovina 
pristopita k energičnemu obnavljanju ce­
stnega omrežja. Zgraditi se morajo mo­
derne avtomobilske ceste z betonsko in 
asfaltno podlago, kakor se to opaža pov­
sod v inozemstvu. V prvi vrsti velja to za 
glavni prometni žili Slovenije, za cesti Ma 
ribor—Celje—Ljubljana in pa za jadran­
sko cesto Ljubljana—Sušak. Država in 
prebivalstvo imat aogromno škodo, ser so 
naše ceste v tako slabeo stanju, da se ino- 
zemci ne upajo nanje s svojimi avtomo­
bili.

Važno je tudi vprašanje ureditve šol­
skih knjig in učil. šolarjem in šolskim 
•uradom pa se prepusti popolna svoboda 
pri nakupu učil, šolskih in pisarniških po­
trebščin.

Nadalje zahteva resolucija, naj se ven­
dar enkrat uredi vprašanje veleprodaje 
soli, pri čemer se mora trgovcu na drobno 
zagotoviti primeren dobiček pri prodaji 
soli. Banovinske trošarine se imajo spra­
viti v sklad s cenami dotičnih predmetov, 
kar naj se pri sestavi proračunov upošte­
va. —

Kar se tiče zunanje trgovine, naj se 
dovoli svobodno formiranje tečajev in po 
polna svoboda v razpolaganju izvoznikov 
z valuto, ki jo prejmajo za izvoženo bla 
go. Zunanjo trgovino je treba olajšati, 
zato naj se dovole kompenzacijski posli, 
vendar po svobodnih tečaijh.

industriji ?
podjetij je na pol ali popol.
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Vprašanje preskrbe prebi­
valstva s sladkorjem

'/Vi V i  ’iV i\ |V p’ .'.'»V, \  F.', v
frnrii ’ i

Kakor lani, tako nam bo tudi lelos 
zmanjkalo sladkorja in ga bomo mo­
rali kupiti v Ceško-Moravski in v Mad­
žarski okrog 1.300 vagonov, da bomo 
pretolkli do jesenske proizvodnje na­
ših tovarn. To je  za nas porazna ugo­
tovitev, saj je znano, da imamo doma 
dovolj sladkorne pese in zadostno ka­
paciteto tovarn. Seveda pa je  proizvod­
n ja sladkorja odvisna od količine pri­
delane pese in od izrabe kapacitete 
podjetij. To zadevo pa si moramo 
ogledati pobliže, če hočemo razumeti, 
zakaj nam prim anjkuje sladkorja.

Država je izročila monopol za pro­
izvodnjo sladkorja kartelu, to jc d ru­
žbi industrijskih podjetij. Ta kartel je 
neomejen gospodar pri določanju vi­
šine proizvodnje sladkorja, njegovih 
cen, kakovosti itd. Od lega kartela je 
odvisna cena sladkorne pese in njemu 
je na milost in nemilost predan mali 
kupec sladkorja. Prvi in drugi nimata 
nobene moči, da bi količkaj soodlo­
čala pri tako važni gospodarski dobri­
ni kot je sladkor. Oba sta stisnj^ha 
med interese kartela in države (skup­
no s samoupravnimi edinicami). ki do­
biva za 1 kg sladkorja nad 8 dinarjev, 
k čemur pridejo še 'razne druge dav­
čne dajatve.

V tej veliki davčni obremenitvi in v 
strem ljenju kartela, da ohrani čim več­
je dobičke, pa je vzrok nizke cene 
sladkorne pese in visoke cene slad­
korja. Kartel plačuje pridelovalcem  
sladkorne peso sramotno nizke cene, 
radi česar se m orajo krčiti polja, za­
sejana s lem pridelkom. Od tod to­
rej izvira pom anjkanje surovin za 
sladkorne tovarne. Na drugi strani pa 
skrbi kartel za čim manjšo proizvod* 
njo sladkorja, kateremu hoče vzdržati 
visoko ceno. Majhna količina drage­
ga industrijskega izdelka namreč po­
skrbi za fo, da je povpraševanje kup­
cev dovolj veliko. Malo briga kartelne

člane to, če bodo ljudske množice mo­
gle priti do dragega sladkorja. Tem 
gospodom je najvažnejše, da imajo za 
svojo omejeno proizvodnjo stalne od­
jemalce in s tem osigurano redno pro­
dajo zaloge ter možnost kopičenja do­
bičkov. Malo se ozirajo ti podjetniki 
na interese ljudstva in države. Ti in­
teresi so izraženi v znani zahtevi: P o­
večati jc treba proizvodnjo sladkorja, 
ki sc mu mora znižati cena do plačil* 
nih zmogljivosti malega človeka! S 
tem bo doseženo to, da bodo mogli 
kupovati sladkor tudi socialno šibkejši 
sloji, s čimer se bo razširil krog od­
jemalcev. Istočasno pa bo imela drža­
va, kljub znižani trošarini (kar mora 
biti tudi odločna zahteva vseh zainte­
resiranih) še celo povečane dohodke. 
Ob večji, proizvodnji pa bo kartel p ri­
siljen zvišati tudi cene sladkorni pesi, 
od česar bodo imeli korist kmetje-pri- 
delovalci in poljski delavci.

Po zadnjih zagotovilih, da se bo 
znižala cena sladkorja za 3 dinarje 
pri 1 kg, upamo, d a  se bo vprašanje 
sladkorja končno le obrnilo v pravo 
smer. Seveda pa je pocenitev na 13 
dinarjev še vedno preveč neznatna, 
da bi omogočila širokim ljudskim slo­
jem, ki nosijo na svojih ramenih vso 
težo državnega gospodarstva, tudi 
nakup sladkorja. Nase ljudstvo zau­
žije mnogo., premalo tega hraniva, saj 
pride letno na posameznega prebival­
ca v Jugoslaviji komaj približno 5 kg 
sladkorja (med evropskimi državami 
sla za našo samo še Bolgarija in Al­
banija);. Kakšno je razme.rjft proti 50.3 
kg potrošnje v Panski,, to sami pre­
sodite! Dajmo našemu, človeku ‘dobro 
in ceneno 'hrano', ki si ;jo za  svoje delo 
zasluži! Cena sladkorja naj se zniža 
na 8 (osem) dinarjev! Tudi pri tej cc- 
ni bodo prišli država, karteli in Irgovcj 
na svoj račun! E r

žani carini .4.31 zlatih dinarjev na 100 
kg ali približno 0.56, namesto 4.55'din 
na 1 kg. (Prim erjaj zgoraj!) Uvoz je 
poverjen državnima tovarnam a v Be- 
lju in na Čukarici.

Vidimo, da je carina na 1 kg slad­
korja v kockan znižana, za pičle 4 din. 
Mislimo, da bi bili račun lahko poeno­
stavili s črtanjem  tudi listih 5(3 par pri 
sladkorju v kockah. Nem ara pa naj te 
pare služijo za plačilo posredovalne­
ga dela državnih tovarn za sladkor, 
znašajo pa vendar, sicer , pri razm ero­
ma majhni količini: 2£x 100x4.31x13=^ 
156.881 din, dovolj nagrade za tako po­
slovno posredovanje brez rizika!

Pri kristalnem sladkor ju ,nam  država 
spregleda .572x100x27.7x13=20,597 ti­
soč 720 dinarjev.

Ker bo treba, čeprav šele naknadno, 
namreč pri prenosu blaga iz svobod­
nih trosarinskih skladišč v promet, 
plačati tudi vso državno trošarino (8.05 
din za 1 kg) in  skupni davek na po­
slovni promet pri uvozu (13.7 oclst. 
od vsote: znesek računa +  carina), ne

bo država pri vsem tem n i č e s a r  žrtvo­
vala. Po čem bomo plačevali tuji slad-* 
kor potrošniki, ne ve najbrž še nih’ 
če in moremo o ceni na drobno samo 
ugibati. '

Javna skrb za naprej m o r a  biti:
1. Ustanovitev zadostnega števila jav­

nih sladkornih Jovarn izven kartela, 
po pametnih trgovskih načelih in s 
poštenim strokovnim vodstvom, ki b° 
ustrezno upoštevalo koristi kmetov re- 
parjev, potrošnikov in  drž. sk u p n o s ti-

2. Znižanj« uvozne carine, v s e h -  tro­
šarin in vseh drugih davčnih dajatev 
na sladkor za enkrat vsaj za 50 odst., 
torej najmanj na polovico dosedanjih.

3. Smotrna gospodarsko-finančna po* 
litika lahko omogoči takojšnjo poceni­
tev sladkorja skoraj na polovico se* 
danje cene,

Tako bi se potrošek pri nas v  nekaj 
letih najm anj popetoril v obče dobro 
in splošno zadovoljstvo. In nikoli vec 
ne bi prišlo do tako kričečega slad­
kornega škandala.

Andrej Žmavc.

Za ženo in dom

Sladkor f
v ■ !

..Edinost:< je že ponovno opozarjala 
na nujnost znižanja cene vsem vrstam 
sladkorja in na veliko škodljivost slad­
kornega kartela, ki je tudi kriv, da je 
domačega sladkorja' že lani prim anj­
kovalo in ga bo že te dneve popolno­
ma zmanjkalo. Naša država bo morala 
sladkor uvažati za kritje letošnjega 
prim anjkljaja m orda kakih 1.300 vago­
nov ali 13 milijonov kg. Tako se ta 
stvar sprem inja 'naravnost v sladkorni 
škandal, ki niu na vsem svetu ni pri­
mere.

Z e  lani smo napisali: „Je nujno po­
trebno, da sc cena sladkorju zmanjša. 
Možnosti za to je več, celo ob boljših  
cenah za sladkorno repo in ne da bi 
bila s tem javna blagajna trajno pri­
krajšana, niti da bi se sladkorni in­
dustriji zgodila kaka krivica, č e  pa 
bo res treba sladkor uvažati, kakor 
baje tudi že premog (in pšenico, pri­
pisali danes), naj se odpre meja za 
uvoz lega važnega ljudskega hraniva
— brez uvozne carine. Država ne bi na 
trošarini prav nič izgubila, carine pa 
itak tudi doslej ni dobivala, ker slad­
korja nismo uvažali. Potrošniki bi tako 
uživali sladkor lahko takoj po zmer­
nejši eeni.“ („Edinosl“ od 42. II. 1938.)

In na drugem mestu: „Najdalje v 
24 urah se da tudi la stvar uredili: 
Odstranite vse obm ejne zapahe za 
uvoz za enkrat tisoč - vagonov samo 
kristalnega sladkorja -7*  brez carine! 
Pa bomo takoj imeli dovolj in celo 
mnogo cenejšega sladkorja za naše 
revne domove, čeprav dosedanja ve­
lika trošarina tudi na uvoženi sladkor 
Hsiane.“ („Edinost“ od 11.6. 1938.)

Kot nalašč in v posmeh izstrada­
nim množicam prinašajo te dneve li­
sti ugodna poročila o poslovnih uspe­
hih sladkornih tovarn iz preteklega 
lela. Tako izkazuje bilanca tovarne za 
sladkor d. d. v Velikem Bečkereku pri 
glavnici 36 milijonov dinarjev okoli
12 milijonov dinarjev čistega dobič­
ka in povrh raznih „fondov‘i, lc-teh 
seveda iz več let, skupaj skoraj 30 
milijonov dinarjev. Z  drugimi bese­
dami: delničarjem se glavnica v dveh, 
treh letih podvoj i . . .

V Jugoslaviji je 8 sladkornih tovarn, 
in sicer je 6 tovarn zasebnih, 2 tovar­
ni, namreč v Bclju in na Cukarici, sta 
pa državni. KapaciLeta (zmogljivost]

vseh teh tovarn je baje 12.000 vagonov, 
to jc dobrih 50 odst. več od današ­
njega pofroška v državi, ki se suče 
okoli samo 8.000 vagonov. In vendar 
smo doživeli omenjeno sladkorno sra­
moto.

Vse naše sladkorne tovarne — tudi 
obe državni - — so kartelirane, pa ne 
le med seboj, marveč so poslovno zve­
zane tudi z  enakimi tujimi podjetji. 
Potrošek v Jugoslaviji bi se mogel in 
moral povečati že v malo letih vsaj na 
petkratnik, seveda s. pogojem, da se 
cene sladkorju po pameti uredijo, po 
pravi potrebi državljanov in države. 
Zato pozdravljamo namero države, da 
zgradi novo tovarno za sladkor. Zgra­
dila naj bi jih toliko, da bi bili popol­
noma neodvisni od nenasitnih sladkor­
nih baronov!

Vsi vemo, da uvozna carina na ka­
kršno koli blago služi zaščiti domače 
proizvodnje dotičnega blaga. Po d ru ­
gi strani je uvozna carina državni da­
vek, ki g a  plačuje potrošnik tistega 
blaga. Potrošnik dobi tako „pravico \  
da plačuje to blago v splošnem za 
znesek carine dražje kot bi bilo tre ­
b a . . .  Odobravamo vsakršno zaščitno 
carino v zdravih mejah resnične po­
trebe, na pr. ako bi bili naši državljani 
proizvodniki v socialnem, državno- in 
narodnogospodarskem pogledu ogro­
ženi. Neke industrije, kakor baš tudi 
sladkorna, pa neupravičeno, in  neopra­
vičljivo uživajo veliko zaščito v ko­
rist mali skupini ljudi, ki dostikrat 
stvarno nimajo drugih zaslug pri lem 
ko to, da štejejo in bogato vnovčujejo 
kupone (odrezke) svojih delnic.

Jugoslovanska uvozna carina na 100 
kg sladkorja v kockah ali p rahu znaša 
35 zlatili dinarjev po 13 din *=» 455 din 
ali na 1 kg 4.55 din, na 100 kg kristal­
nega sladkorja pa 27.70 zlatili dinarjev, 
to je 360.10 din ali na 1 kg približno 
3.60 din. Državna trošarina na 1 kg 
sladkorja (8.05 din) s še nekimi davč­
nimi dajatvam i (skupni davek na po­
slovni prom et pri uvozu) znaša precej 
nad 8 dinarjev.

Gospodarsko-finančni ' odbor mini­
strov je pereče vprašanje proučil in 
ministrski svet je nedavno odobril 
uredbo o uvozu za enkrat 572 vagonov 
kristalnega sladkorja brez carine in 
28 vagonov sladkorja v kockah po zui-

O konzerviranju sadja in 
zelenjave

Iz dneva v dan se pojavlja več sadja in 
bili na čelu današnjega integralnega slo- 
sočivja, ki je primerno za konzerviranje. 
Ako nočeš kuhati pozimi samo' krompir, 
fižol, repo in zelje,' se loti vkuhavanja, 
dokler je čas. Odlašanje_ pri tem delu ni 
priporočljivo, ker preveč zrelo sadje' in 
zelenjava nista za vlaganje. Ujeti moramo 
'pravi trenutek. Izbirati pa moramo za vla­
ganje le prvovrstno sadje, sicer je lahko 
ves trud zaman.

Vse gospodinje ne konzervirajo sadja 
na isti način, ker tudi ne uporabljajo vse 
istih pripomočkov. Vendar priznano naj- 
praktičnejše in /lajcenejše je vlaganje s 
pomočjo patentnega aparata in kozarcev 
za vkuhavanje (Weckovih, Rexovih in 
drugih). Porabimo manj sladkorja in sad­
je se.drži celo vrsto let v jako okusnem 
stanju. Preveč oslajeno vkuhano sadje 
izgubi radi preobilnega sladkorja svoj 
prvotni sadni okus in aroma. Patentni 
aparat in kozarci so sicer precej dragi, 
toda ob pazljivosti nam služijo za vse 
življenje. Kozarce iste znamke pa lahko 
vedno dokupimo.

Najbolj poznano je enostavno vlaga­
nje sadja v sladkorno raztopino. Nekatere 
gospodinje pa vlagajo sadje v sladkorno 
raztopino, kateri, dodajo rum, Precej ne­
poznano pa je vlaganje v med, ki pa se 
obnese predvsem za ljubitelje medu in za 
one, ki med pridelujejo. Je seveda cenejše 
od vlaganja v sladkor, ker odgovarja
1 Kg sladkorja 70—80 dkg medu, 20— 
—30 dkg pa.dolijem o vode, d a .se  teža 
medu izertači s težo sadja. Najboljši je 
lipov med. Kilogram sadja v kilogram te 
mešanice trikVat prevremo v presledkih 
po dva dni, nakar zložimo vroče sadje 
v kozarce, jih dobro zapremo in postavi­
mo na suh, hladen prostor.

KUHINJA
Zeljna juha. Deni v kozico žlico masti in 

žlico drobno zrezane čebule, prideni glavo 
na tanke rezance zrezanega ter poparjenega 
zelja, malo paprike, pol kilograma olupljene­
ga (mladega) in na. kocke zrezanega krom­
pirja. Ko se dobro prepraži, potrosi 3 žlice 
moke. ko se tudi ta prepraži, zalii s 3 1 vode 
in osoli. Kot. priboljšek lahko prideneš 15 dkg 
na drobne kocke prezane svinjine. Ko je vse 
dovolj mehko, daj z -opečenim kruhom na 
mizo.

Omaka Iz mlade čebule. Kuhai v pol litra 
juhe, katero si malo okisala, pest mlade, še 
komaj za lešnik debele čebule. D ri kateri je 
še malo zelenega. .Potem d^ni v kozico 2 žlici 
presnega mAsla, košček sladkorja in 3 žlice 
moke, pa zmešaj. Ko je svetlorumen, zalii z 
juho od čebiilke: ko še malo pokuha, stresi 
noter še cebulko. Lahko pa prei čebulko 
drobno zrežeš ter daš potem v omako.

Omaka iz kumar. Olupi 1 kumaro, skrhljaj 
jo na koleščke in osoli. Potem deni v  kozico
2 žlici masti, košček sladkorja, 2 žlici moke in 
pol žlice drobno zrezane čebule. Ko je svet- 
lorumeno, ožini kumare ter jih deni v kozico; 
prilij še malo kisa in juhe. Ko Že nekaj časa 
vre, prideni 2 žlici kisle smetane in malo po­
pra: ko še malo prevre, je gotovo. Namesto 
sladkorja in popra daš lahko nekai zrnc kum- 
ne in 2 zrni drobno sesekljanega česna.

Črne korenine zabeliene. Ostržl črnini ko­
reninam črno kožo ter jih devai medtem, ko 
jih stržeš, v mrzlo vodo, kateri ie primešan 
kis ali limonov sok, da ostaneio lepo bele. 
Zreži jih potem v šopkfe ter skuhai v slani 
vodi. Ko so kuhane, jih vzemi iz vode, po­
loži na krožnik, zazveži ter zabeli s presnim 
maslom, v katerem si cvrla malo drobtin.

Praženi ohrovt. Osnaži, nareži, ooeri in po­
pari ohrovt, odcedi in polij z vodo ter zopet 
odcedj. Na 2 žlicah masti zarumeni drobno 
zrezano čebulo in zelen peterSili. Deni notri 
ohrovt, posoli ga in praži; medtem ga več­
krat premešaj. Ko je dosti mehak, ga potresi 
z moko,-prilji zajemalko; juhe in ko še malo 
prevre, je golov. ■

Par besed  o štajerskih 
kapunih

Štajerski kapuni so že od nekdaj slo­
veli preko m eja; naše ožje doni0vine .it1 
so bili celo na dunajskem dvoru zelo za- 
željena in čislana jed. Kakor vedo pove­
dati stari zapistki, tudi slavnemu Napo­
leonu niso bili neznani in se je v svojem 
Času o njih zelo laskavo izrazil.

Dandanes pa je na večini naših km«* 
tij kapunjenje skoraj popolnoma nepo­
znano opravilo. Z opuščanjem kapiirtjenja 
prezira kmečka gospodinja lep. a laheK 
zaslužek. Znano je vendar, da je kapU* 
novo meso zelo okusno, a ima mnogo viš­
jo ceno in večje povpraševanje, nego me­
so navadnih petelinčkov. Klanje negodni#  
petelinčkov za do-mačo uporabo je prava 
zguba; na trgu jih pa tudi težko proda* 
mo za pametno ceno, ker jih je mnogo* 
Da bi pa pustili doraščati. v e č  petelinom 
nego jih je na kokošjem d v o r i š č u ,  potre' 
bno, pa tudi nima smisla, ker se žival' 
samo ravsajo med seboj in slabo dora-* 
ščajo. Zato je najbolje, da vse nadšte- 
vilne petelinčke kapunimo. Tega dela se 
naj loti le oni, ki se na to razume, da ne 
bo živali po nepotrebnem mučil. £ a s  za 
kapunjenje je med 4. in 6. tednom pete­
linčkove starosti. Nekdaj so kapunili sta­
rejše, pa se je izkazalo, da je bolje opra-1 
viti to delo v prvih tednih. Kdor te g a  dela 
ne ume, naj se da poučiti, saj je prav 
enostavno. Dobe se nalašč- v ta nam en 
izdelane škarjice, s  katerimi se zabode 
žival na odgovarjajočem mestu ter se z 
enkratnimi obratom odščipne živali spo­
lovila, ne da bi ona čutila pri tem kakšne 
posebne bolečine. Po kapunjenjiu postane­
jo petelinčki krotki, radi jedo ‘ in naglo 
doraščajo, njihovo meso pa ostane, vedno 
nežno, sočno in okusno, kakor pfi malih: 
nedoraslih petelinčkih.

Praktični nasveti
Kako naredimo steklene cilindre za svetilke 

močne? Preden začnemo cilinder UDorabliajl’ 
denimo ga v posodo z mrzlo vodo. p o s o d o  
postavimo na ogenj in pustimo, da voda po­
lagoma zavre, nakar posodo zooet odstavi" 
mo. Ko se voda polagma shladi, vzamem0 
cilinder ven ter ga očistimo in posušimo. Ci* 
linder postane p o  takem postopanju mnogo 
trdnejši ter ne poči niti pri- dotikaniu platne­
na.

Razpokana lubad pri stareišlb črešnjah se
ne sme z drevesno strgulio šiloma ostrga'1 
kakor pri hruškah ih jablanah. Kaiti če se 
črešnji rani labud dobi smoliko, Ako se P® 
hoče staro skorjo ostrgati, naj se D azi. da sc 
pri tem delu ne rani jnlade lubadi.

Dobro gasilno sredstvo ie nasičena galu­
nova raztopina. Ta raztopina se shrani v sla­
bih tenkih steklenicah.. Kadar se prikaze 
ogenj, se vrže taka steklenica v  o g e n j .  Voda 
hitro izhlapi, galun se pa tako prime goreti 
stvari, da ne more kisik do nje in da ne rnotf 
torej goreti.

Spravljanje grah a In njegov pridelek. Pri 
grabu trgamo najprej zeleno stročje in potem 
zrelo stročje. Ker zori stročje n e e n a k o m e r n o ,  
je treba spraviti grah, kakor hitro dozori sP°' 
daj ležeče stročje. N a  to je treba gledati P°* 
sebno tam, kjer gg, sejejo po cele niive. Gral> 
se porije alizažanjc in suši potem v kozolcu- 
N a  1 ha pridelamo pri čisti setvi 18 lil zrnja 
in okoli 20 metrskih stotov slame ( g r a h o v i -  
ce).

Jasli za živino so, kar Je človeku sk leda 
Po naših hlevih pa dobimo prav pogosto, da 
so jasli strašansko zamazane. Očiščene nis° 
bile najbrže že od takrat, ko jih ie mojster 
napravil. V takih jaslih ne je živina rada, ka­
kor ne je človek iz umazane sklede. Snaga 
je tudi tu neobhodno potrebna, če hočemo, 
da se bo živina, redila. Jasli .ie treba torej 
večkrat ožj$tit) in če mogoče tudi oprati. Ako 
so jasli pokvarjene in razbite, jih moramo po­
praviti. da se živina pri njih ne poškoduje. 
Pravi gospodar mora imeti povsod sv o je



Sobota, dne 24. junija 1939. 7 »Edinost« štev. 25.

Pop iti ..Edinosti"
Dolina Šentflorjanska
. Politične počitnice se bodo skoro p ri­
čele. Politika si bo privoščila raznega od­
diha po razn ih  letoviščih, pokukala pa 
ho gotovo tud i kaj preko meje. Za po­
litične možgane utegne biti letošnje sonce 
nevarno, ker k ralju jejo  gori — na soncu 
nam reč, ne n a  m ožganih — ogrom ne pege, 
ki znajo biti zelo politiš. Bilo b i nerodno, 
če bi sončne pege tako zasukale počitniški 
položaj, da bi nazadnje še težko p riča­
kovane počitnice postale politiš.

Sončne pege so storile letos že mnogo 
zla. Pozimi smo imeli sončno pomlad, 
spom ladi deževno jesen, poleti pa — kaj 
pa je prav  za p rav  to, kar im am o se­
daj? T reba bi bilo pozvati politike, da bi 
razvozljali uganko, ki je  posta la kočljiva, 
kakor sporazum  m ed Srbi in H rvati. H u­
diča, m orebiti p a  so tud i tega nesporazum a 
i«ri.ve sončne peje? Škoda, da gredo učeni 
politiki s svojim i kufri na počitnice! Ka­
ko idealno bi lahko to  uganko razvozljali!

Sonce je muhavo, m uhast pa je gotovo 
Uidi tisti učenjak, ki je  izračunal, da silijo 
nesram ne sončne pege človeštvo n a  novo 
svetovno vojno. Mož je  ali blazen ali pa 

sovražnik d ik tatorjev , da zvrača av­
torstvo za vojno n a  nesram ne sončne pege.

človeka vjezi takšno podcenjevanje. Res 
ni lepo, jem ati nekom u idejo, tako rekoč 
iznajdbo, pa jo  nap rtiti nečem u druge­
mu, recim o soncu. To n i lo ja lna politika! 
To je', kako bi rekli, um azana konkurenca.

Za novo vojno bo treba  dosti ljudi. 
Orožja bi za en k ra t ne zm anjkalo nobeni 
stranki. P ač niso rodo ljubn i fabrikanti 
orožja pravilno računali, da so dobavili 
več pušk in bom b, kot je  za poklali ljudi. 
N erodno računanje .

Petletna indijanska deklica je porodila 
otroka. Vsaj čitali smo tako prejšn ji mesec. 
Ameriški časopisi so o tem čudo mnogo 
pisali. N ekateri so poudarja li važnost do­
godka za eventualno novo vojno. Ce ne bi 
šlo drugače, b i m orali za zadevo zgrabiti 
posebno v E vropi te r  čudno stvar vsestran­
sko proučiti. Kako idealno bi bilo za neka­
tere evropske države, če bi mogli v n jih  
še to doseči, da bi petletne deklice k ar na 
d ik tat rodile. To bi bilo vojakov, bogi- 
bogme! Bom ovideli, če bo d ik tat — ~ ,- 

tu  uspel.
Ako se slednje posreči, pa bo orožja 

zm anjkalo. S tvar je nerodna. Kak­
šne ogrom ne sk rb i bi si spet nakopali 
dom a — in rodoljubni fabrikanti orožja 
in m irolvorni državniki! Ah, zakaj je  pet- 
ietna indijanka d e k l ic a .. .  in zakaj so ame­
riški časopisi stvarco razbobnali v široki 
sv e t! . . .  Amerikanci niso hum ani, ker d ru ­
gače bi gotovo takšno čudovito svojstvo 
petletnih deklic Evropcem  zamolčali. Člo­
veka tolaži v tej razburjenosti samo_ ena 
misel: m orda pa im ajo  to čudovito svojstvo' 
samo In d ija n k e . . .

Državniki vseh vrst delajo za m ir, fa­
brikanti pa se pridno drže gesla: Kuj, 
dokler je vroče! v  času političnih počitnic, 
ko bo manj dela, si bodo eni in drugi 
napovedali nogom etno tekmo. Bogvedi, ka­
teri bodo zmagali!

Po drugem svetu se v času zatišja vrše 
drobnarije, ki ni, da bi jih  človek vzel za 
Vesno. K anibalski šejk v črni Afriki se je 
oklical za d ik ta torja. „Samo da pomagam 
svojemu narodu , Ki je  lačen!‘‘ je  izjavi! 
novinarjem , ko so ga obiskali v njego­
vem brlogu. „Ubogi ljudje se mi smilijo!" 
Ko so se pozneje zanimali, kako skrbi za 
svoje ljudstvo v svoji d ik ta tu ri, so spo­
znali, da je  diktatorski šejk genijalen m  
originalen tič: Da ne bi bilo življenje 
ljudem pretragično, predolgo, vsak dan
enega — p o je . . .

So stvari, katere človek prav težko r a ­
zume. Ne gre ti n. pr. v glavo, kako pride 
človek sploh do lega, da ga nekdo —
— čisto neznan individuj — ustreli ali 
vrže vanj bombo s strupenim  plinom , ko 
nim a nihče nič od tega. To je  vitestvo. 
Hm, naj nese kožo pred  strel ali plinsko 
hombo tisti, ki o viteštvu govoriči, bomo 
takoj videli, koliko je  takšno v iteštvo \recl- 
no! In kakšen vitez j e . . .

Ivanibalščina je  v tem pogledu čisto 
Poštena ustanova. Pograbiš človeka, malo 
mu zaviješ vrat, pa m arš z njim  v kotel 
kropa, da se ti skuha dobra zupca. Za 
človeštvo bi bila takšnalo kanibalska dik­
tatura v toliko velika dobrota, ker je po­
polnom a jasno, da suhca ne. mečejo v ki op 
ali v ponvo. Da postaneš debel, te je treba 
Pitati z jedačo in pijačo. In v teni ravno 
hi bila kanibalščina dobro ta za človeštvo.

Naši severni bratje Slovaki si livala Bogu 
v najlepšem zatišju urejajo svoje samostojno 
državno življenje. V lepi slogi drug z drugim 
obnavljajo narod, ki je bil dvajset let hudiče- 
v° zatiran. -

. . .” ..•__ Ali. da bi ves svet Ži­
ri v tako lepi slogi, kako bi se lahko vsi 

kupa j norčevali iz sončnih peg. Kar je pri 
»radh Slovakih posebno simpatično, pa je 
»stanova, ki ji pravijo propagandno ministr­
ovo.
, Propaganda je mogočna velesila sedanje 
'obe. Ničesar drugega ni treba, kot mili) 
'esedi, pa lahko za gladom uiniraiočega pre 
}ričaš, kako je sit, tako da mu ledača kar iz 
’£i gleda. Koliko je vredno, ako m treba.jesti 
n ni i in se tisto lahko prihrani za drugi t 
len! Pa ni treba za to drugega- kot milijon 
>6*T.di.

Za kulise gledati ie prepovedano. Ker tam, 
sa kulisami, bi videl vse tisto, kar propagan­
da tako rada zamolči, da ia ne bi nihče mislil

na grdo in slabo. Grdega in slabega ne sme 
nikjer nič biti. Plesati je treba, čeprav v tre­
buhu pajek prede nitko, s katero bi se bilo 
najboljše obesiti!

Bodimo dobre volje! Politika gre na počit­
nice in vojske ne bo. Kako lep mir bo zavla­
dal na vseh straneh. Narodni očetie romajo 
s kufri domov in nosijo družinam spomine. 
Kako so jjonekod srečni, da imajo narodnega 
četa za ata. Sicer pa se tudi narod priprav­
lja, da si bo s celo roko obrisal Dot s čela in 
da bo dobre volje ...

Na počitnice. Vsa dolina, kakor ie dolga in 
široka, bo šla na počitek. Kmetje se bodo šli 
sončit ob divno morsko obalo. Ker ne bo 
Cehv. jo bodo zasedli kmetje. Obrtniki bodo 
šli v  gore preživljati prijetnejše trenutke, ker, 
na gori ni nič g reh .. .  Uradniki na jo bodo 
mahnili v inozemstvo, na eno in drugo roko. 
kjer bodo prakticirali življenje do malih po­
žirkih. Zanimiva stvar tole. kako se po ma­
lem usta odpira n v  presledkih pol ure po­
časi zapira.

Pri nas doma je drugače še vedno po sta­
rem. Stari ata so navdušeni za Cemberlajna, 
ker se radi sprehajajo orkog z marelo. Neza­
slišana simpatija! Sinčič v zibelki kriči, da je 
za Ruse. To pa zelo moti pobožno teto, ki še 
zdaj molj za srečno Francovo zmago in da bi 
vrag čimprej vzel nemarne ruse, ki iih je pol­
na kuhinja. Mati pa so izrecno uro,ti Franku, 
ker pijejo radi čisto kavo. . .  Je že tako na 
svetu!. . .

O d Sotle
O nesrečah, ki so nas kar zaporedoma 

obiskovale, smo že poročali. Košnio smo za­
čeli opravljati — toda kakšno košnio, — ko 
je začelo znova padati in je vse preplavilo. 
Bog se nas usmili! Uboga živina, ubogi smo 
ljudje! Koder pa je divjala toča, je še bolj ža­
lostno. Tolaži nas zavest, da je takih trpinov, 
kot smo letos mi, še več na slovenski zemlji. 
(Lepa tolažba! Op . ured.). V časopisih smo 
čitali, da so si škode ponekod drugod ogle­
dali tudi višji oblastni dostojansveniki. Oh, 
ko bi prišel včasih kdo višjih še k nam, da 
si ogleda našo puščo ter proži kako pomoč! 
Ker tudi pri nas bo revščina v vsej dolini 
velika. Upali smo. da bo po prvih dveh po­
vodenj in po toči mir, a pretekli teden je, 
kot smo rekli, zopet padlo toliko dežja, da je 
nastala vzdolž Sotle povodenj, kakršne ne 
pomnimo. Cesta Mestinje — Sv. Peter je ve­
činoma pod vodo, promet je bil prekinjen. 
Nas okraj, ki je gospodarsko zelo zaustavljen, 
nujno kliče po velikih javnih delih. Poklicani, 
zganite se! j

Grahovo mi Cerknki
Prosvetno društvo je 18. tm. pokazalo zo­

pet zmožnost v  delu igrokaza »Pred poroko«, 
na dvorišču tukajšnjega fotografa in posest­
nika g. J. Sega. Posamezne vloge oseb na­
stopajočih so bile prav  dobro izvršene, za kar 
zaslužijo režiser in izvajenci pohvalo. Sprem­
ljanje igrokaza doraščajoče mladine ni bilo 
povsem na mestu, kakor tudi ne igrokaz sam, 
ki vsekakor preveč prikazuje tipično življenje 
meščanskih slojev.

Tukajšnje organizacije prirejajo svoje letne 
prijateljske zabave, ena najbolj pomembnih 
bo v nedeljo 25. t. m. v gorski vasi Bločice, 
kjer bo priredilo tukajšnje »Društvo kmetskih 
fantov in deklet« tekmo koscev z vrtno ve­
selico.

Zanimiv in odobravanja vreden je sklep 
tega društva, ki v načelu odvrača prirejanje 
»veselic«, vendar radi materialnega vidika to 
mora, da dobi sredstva za svoje kulturno- 
prosvetno delo. To pot je tega društva šesta 
prireditev v kmetskem delu, v teku 5-letnega 
obstoja; in bo s to »tekmo koscev« v vasi 
Bločice izvršilo v vsaki vasi društvenega 
delokroga po eno prireditev kmetskega dela. 
Ta zdravi pomen in namen tega društva se 
bo s to prireditvijo še bolj živo usidral v srca 
tukajšnjega ljudstva.

Cerkniško jezero je popolnoma zalito, prili 
ko vožnje ima vsakdo; tako so si poslužili te 
jezerske vožnje nedavno tudi slovenski po­
slanci, ki so imeli svoj sestanek v Cerknici.

Pragersko
Popravite cesto v Šikolab. Banovinska ce­

sta, ki pelje iz Sikol proti Ptuju ie v zelo sla­
bem stanju. Cesto so posiapli z neko zemljo, 
tako da je sedaj po večdnevnem deževju v 
zelo slabem stanju. Prilika mi je dala, da sem 
videl, kako je obtičal do osi v blatu tovorni 
avto last Maksa Cafa iz Slovenske Bistrice. 
Cesta naj se popravi in posiplje z kamenjem, 
da bo sposobna za promet in pa, da se pre­
prečijo nadaljnje neljube nesreče.

Ob 5-letnici ustanovitve Železničarske god­
be na Pragerskem. Železničarska godba je 
itriela 5-letnico svoje ustanovitve. Meseca 
junija leta 1934. je sklical g. Alfonz Skok. ta­
kratni železniški uradnik otvoritveni občni 
zbor, kateremu se je odzvalo lepo število že­
lezničarjev. Na občnem zboru so si izvolili za 
predsedndka-ustanovitelja g. Skoka, kateri je 
bil res agilen in požrtvovalen. Do časa svoje­
ga odhoda je delal neumorno in so se že ta­
krat videli lepi uspehi. Za kapelnika je bil iz­
voljen dolgoletni godbenik g. Vinkler Franc, 
ki jih je v 5. letih zelo mnogo naučil. In sedaj, 
ko slavijo svojo 5-letnico, je inventar že pre­
cejšen, a tudi blagajna ni prazna. Priznati se 
mora, da je železničarska godba Pragersko 
danes znana po mnogih krajih kot dobra god- 
?£’ , ,  se *e ^ v a l i t i  zaslugam kapelniku 
Vinkler Francu, ki jih je naučil zelo mnogo. 
Agilnemu godbenemu društvu na Pragerskem 
želimo, da še nadalje dela tako agilno in po­
žrtvovalno kot je delalo do sedai in da bo ob 
proslavi svoje desetletnice pokazala še večje 
uspehe. ,

Vlak 'sezonskih delavcev za Francijo iz 
Poljske na Pragerskem. V sredo zvečer ob 
21.45 uri je prispel v Pragersko vlak poljskih 
sezonskih delavcev za Francijo. V vlaku je 
bilo 547 delavcev in delavk, med njimi tudi 
otroci. Na Pragerskem  je imel vlak postanka 
100 minut, kjer so imeli pri restavraterju g. 
Slavku Furmanu večerjo. Peron ie bil poln 
starejših in mlajših ljudi iz Pragerskega in 
okolice, kateri so pozdravljali delavce, ki 
gredo v daljni kraj za kruhom. Ko ie odhajal 
vlak, so se gnetli na oknih in pozdravljali.

Steinklauberjeva opekarna In delavstvo.
Opekarna bratov Steinklauberjev na Prager­

skem ima posebno to leto velik obrat. Dan 
za dnem prihajajo in odhajajo vozniki iz Drav, 
skega polja z težko naloženimi vozovi opeke. 
Mnogo vagonov opeke gre tudi v druge kra­
je naše države, po več vagonov tedensko pa 
v Nemčijo. V opekarni je zaposlenih 150 ljudi.

Spodnja Po9$kava
Pragerski orožniki so našli na nekem dre­

vesu na Spodnji Polskavi neko tuk> zastavo 
v premeru 2.75 m. Na hiši g. Cafute je bilo 
napravljenih okrog 30 čudnih znakov. Žandar- 
merija upa, da bo prišla storilcem kmalu na 
sled.

Zanimivo
MSster Strang

45 letni gospod William Strang, drž. 
podsekretar, nam je bil do nedavna 
popolnoma neznan. Danes ga je Fo- 
reign Office izbral, da odstrani v 
Moskvi vse zapreke za sklenitev rusko- 
angleškega pakta. Mister Strang je po 
svoji zunanjosti prav neznaten urad­
nik, nosi velika, okrogla očala, že od 
študijskih let mu pravijo „Merkur, bož­
ji sei“. To ime so mu pritaknili na
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univerzi v Londonu, ker je študiral 
antično zgodovino. Pa tudi zasluži to 
ime. Kjerkoli v zunanji politiki na­
stanejo zapreke, sede Mister Strang v 
letalo in  na licu mesta odstrani vse 
morebitne zapreke. Ko je bila lanska 
septembrska kriza na višku, je Strang 
kot vodja srednjeevropskega oddelka 
v Foreign Officu pregovoril svojega še­
fa Chamberlaina, da je prvič v življe­
nju sedel v letalo in se odpeljal v Cro- 
desberg.

Mister Strang pa ni nikak zagovor­
nik monakovske politike. Povsod je 
potreben, kjer je treba kaj urediti, po­
sredovati aji poravnati. Vse te lastno­
sti so mu pripomogle do tako viso­
kega mesta v angleškem zunanjem mi­
nistrstvu. Ta mesta so drugače pri­
hranjena izključno dijakom naj zname­

nitejših angleških šol Etona in H arro- 
\va. Na to mesto se je Strang povzpel 
vkljub temu, da je sin malega polje­
delca. Kot štipendist je dovršil univer­
zo v Londonu, odšel za eno leto ha 
Sorbonno in se tu seznanil s števil­
nimi študenti iz Balkana, ki imajo da­
nes visoka mesta v balkanskih drža­
vah. S temi študenti je nekoč razprav­
ljal v gostilnah v Parizu, danes pa z 
istimi študenti, ki so postali ministri, 
razpravlja za zeleno mizo.

Kot človeku iz naroda so bili Rusi 
že od nekdaj naklonjeni Strangu. L. 
1926 so ga pritegnili k razgovorom o 
angleško-ruski pogodbi, pozneje je 
preko Beograda odpotoval v Moskvo. 
Od. takrat datira že njegovo prijatelj­
stvo z mnogimi visokimi sovjetskimi 
uradniki. Z Litvinovim sla se večkrat 
prav hudo sporekla. Ni pa tu šlo za 
razna vprašanja države, ampak za 
umetnost. Mister Strang je drugače 
najpopustljivejši človek na svetu, to­
da' v umetnosti ni pripravljen na kom­
promise.

V Richmondu, nedaleč od Londona, 
ima Mister Strang veliko hišo in v 
njej umetniško zbirko, katero ie zbral 
na  svojih številnih diplomatskih po­
teh. Prav sedaj bi bil raje  odpotoval 
v Ženevo kot v Moskvo, to pa samo 
radi velike razstave slik iz Prada.

(Weltwochc)

RAZNE VESTI
Odločne zahteve za zboljšanje svo­

jega stanu so v nedeljo postavili obrtni­
ki na zborovanju v Ptuju. Sprejeta je bi­
la obširna resolucija, ki se 'nanaša  tudi 
na obrtniško zavarovanje. Obrtniki sicer 
pozdravljajo uvedbo starostnega zava­
rovanja, vendar so za to, da se starostna 
meja zniža od 65 na 60 let. K zavarova­
nju mora prispevati tudi država. Pokojnin 
ski zavod za obrtnilke mora imeti popol­
no avtonomijo. Nadalje zahtevajo obrt­
niki, da se morajo reorganizirati obrtoi- 
ško-nadaljevalne šole v modernem smi­
slu, spremeniti se mora obrtni zakon.
Pavšalno plačevanje pridobnine naj se 

uvede tudi za mesta nad 20 tisoč prebi­
valcev, kakor se je to sklenilo na konfe­
renci obrtnih zbornic v Beogradu. Na 
vsak način se ima za obrtnike v Slove­
niji ustanoviti lastna obrtniška zbornica, 
oziroma ločiti dosedanja zbornica za tr­
govino, obrt in industrijo v Ljubljani.

Še ena podmornica izgubljena

V poslednjih dveh številkah smo se 
obširno bavili s katastrofo dveh podmor­
nic, ki sta se v par dneh potopili na dno 
morja. To sta bili ameriška »Squalus«, ki 
leži 72 metrov pod morjem, in angleška 
»Thetis«, ki se je zarila v plitvo morsko 
dno pri Liverpoolu. Na prvi se je potopilo 
26 mož, na drugi pa celo 98. Ne ene ne 
druge doslej še niso spravili iz globine, 
da bi jo po možnosti popravili in preskr­
beli žrtvam pokoj na pokopališču.

Komaj se je razburjenje po vsem svetu 
nekoliko poleglo, že je prišla vest o tretji 
nesreči, ki je na enak način doletela fran­
cosko »Phč5nix«, takisto najmodernejšega 
tipa, težko skoraj 1400 ton, ki se je pre- 

' tekli četrtek zjutraj na vajah na južno-

vzhodni Obali Indokine ob južni Aziji po­
greznila pod vodo, da bi nekaj ur križa­
rila pod morsko gladino. Ob predpisanem 
času pa se ni več dvignila na površino. 
Takoj so jo začeli iskati in so jo našli 
šele čez dva dni v globini nad 110 me­
trov. V tej globini je vodni pritisk tako 
močan, da se je moral obod ladje udreti. 
Ladja je izgubljena in je ni mogoče več 
dvigniti. V njej je našlo smrt 71 mož po­
sadke, med njimi štirje častniki.

Vedno bolj se v svetovni javnosti po­
javljajo glasovi, naj se podmornice več 
ne grade in naj se tudi več ne uporablja­
jo. Pravijo, da se nikdar niso preveč ob­
nesle, niti v svetovni vojni, kjer so jih 
Nemci izgubili več ducatov.
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Letošnji mednarodni vi­
narski kongres bo 

v Nemčiji
V Parizu deluje že več let Madnarod- 

ni urad za vino (Office international du 
vin), kjer je med večino vinorodnih dr­
žav na svetu zastopana tudi Jugoslavija 
kot članica. Jugoslovanski člani stalne 
komisije za vinarstvo pri tem uradu Iz 
leta 1930. pa so: Rankovič — Beograd, 
Turkovič — Zagreb, Stojanovič — Buko­
vo pri Negotinu, Moser — Zemun, Žmavc 
— M aribor in Ledere — Vel. Bečkerek, 
v cntralnem  uradu pa je vseučiliščni prof. 
Ivan Rittig iz Zagreba podpredsednik.

Ta ustanova prireja mednarodne vi­
narske kongrese, enkrat v  tej, drugikrat 
v drugi vinorodni državi. Letos je na v r­
sti Nemčija, ki pravkar in že dolgo veli­
kopotezno pripravlja mednarodni vinar­
ski kongres v Bad Kreuznachu ob reki 
Nahe, nedaleč od Rtidesheima ob Renu 
na zapadnem koncu blagoslovljenega 
Rheingaua, odnosno blizu Bingen-Bingen 
brucke ob izlivu Nahe v veletok Ren, ki 
baš tu tvori tisto ostro  koleno ali ovinek, 
valeč se okoli, po renskim popotnikom 
znanega otočiča »Mauseturm« dalje proti 
severu zapadnega nemškega Porenja.

Letošnji mednarodni vinarski kongres v 
Kreuznachu bo trajal 10 dni, od 21. do 
30. avgusta. Pestri spored kongresa je 
že davno izdelan do vseh podrobnosti po 
posebnem generalnem sekretariatu v 
Berlinu, dogovorno s centralo v Parizu. 
Nas zanimajo najbolj tiste točke spore­
da, čijih predmet je stroka sama: vinar­
stvo, k 'e tarstvo in vinsko gospodarstvo 
vobče. Delitev dela je izvedena do kra 
ja po pristni nemški temeljitosti. Spored 
za vsak dan je tako obsežen in tako raz­
noličen, da so določili za vsak dan dru­
gega, posebnega, tako zvanega dnevne 
ga predsednika, ki je za pravilno izvrši­
tev  sporeda »svojega dneva« odgovoren, 

Strokovno delo obsega predavanja, po­
ročila ali referate in raziprave o njih, po­
razdeljeno pa je na dve glavni skupini: 
na vinarsko skupino in na skupino za 
uporabo ter vnovčevanje pridelkov iz 
vinarstva. P rva skupina ima 4, druga 
skupina pa ima 5 oddelkov ali sekciji. 
Vseh seksi j je torej 9, ki jih tu navajamo, 
kakor v  oklepajih tudi .imena držav, ki 
jim pripada predsedstvo, odnosno pod- 
predsedstvo v  dotičnih sekcijah:

A. Vinarstvo:
Sekcija 1: Stojišče in trs. (Italija, Av­

stralija.)
Sekcija 2: Vzgoja trsa. (Grčija, Brazilija.) 
Sekcija 3: Bolezni in škodljivci trsa. (Ju­

goslavija, Luksemburg.)
Sekcija 4: Zator trsne uš in cepljenje

trsa. (Švica, Čile.)
B. Uporaba in vnovčevanje pridelkov 

Vi vinarstva:
Sekcija 5: Kletarstvo. (Francija, Bulga- 

rija.)
Seikcija 6: Tržni red. (Portugalsko, Ar- 

gentinija.)
Sekcija 7: Trgovina z vinom. (Ogrsko, 

Južnoafriška unija.)
Sekcija 8: Uvoz in izvoz. (Turčija, Ho­

landska.)
Sekcija 9: Možnosti uporabe pridelkov 

iz vinarstva. (USA, Slovaško.)
Uradni jeziki na kongresu so trije: 

francoščina, italijanščina in nemščina. 
Vsak udeleženec lahko posluša vsako 
predavanje — po svobodni volji m želji 
— v vsakem od teh treh jezikov s po­
sebnimi novodobnimi slušali. Razen tega 
bodo v  sekcijskih sejah spretni tolmači 
vedno na razpolago.

Za vsako sekcijo je določeno po ne­
koliko predavanj, ki so razmeroma krat­
ka in se naglo vrste drugo za drugim. Ra­
zen tega imajo sekcije svoje seje, vsaka 
zase. Itd. _____________________

Za predsednike sekcij so določeni mo­
žje iz držav, ki so članice mednarodne 
organizacije. Isto velja za namestnike 
sekcijskih predsednikov. Vsaka sekcija 
ima tudi še svojega načelnika, ki je iz dr­
žave, v  kateri se kongres vrši. Letošnji 
sekcijski načelniki so seveda Nemci. Tu­
di poročevalci so strokovnjaki iz različ­
nih držav, vsi se pa leto za letom raz­
vrščajo po nekem določenem redu, da 
pridejo v nekoliko letih lahko vse drža­
ve sorazmerno do vodilnega sodelova­
nja.

Jugoslavija ima letos predsedstvo v 
tretji skupini »Bolezni in škodljivci trsa« 
z dvema glavnima predavanjima: 1. »No­
va pota za zator grozdnega sukača«, pre­
davatelj d r .  S t e 11 w  a a g iz Nemčije, 
in 2. »Kritična premišljevanja o inkuba­
cijskem koledarju za plasmoparo« (pe- 
ronospora =  plasmopara). predavatelj 
d r . F a e s iz Švice. Po predlogu direk­
torja Mednarodnega urada za vino v P a­
rizu, ki je Leon D u a r c h e, je generalni 
sekretar letošnjega mednarodnega vinar­
skega kongresa G u e n t h e r  v  Berlinu 
nedavno naprosil A n d r e j a  Ž m a v c a  
v Maribor za prevzem  častnega predsed­
stva v  tej sekciji. Beograd, ki je prejel 
enak predlog, se do časa, ko to pišemo, 
po poročilu iz Berliia še ni odločil.

O najvažnejših zaključkih in uspehih 
velike in tako sijajno organizirane med­
narodne gospodarske prireditve, ki zani­
majo tudi našo javnost, bomo roročali 
v »Edinosti«. Počkov.

Kupujte
or! tvrdkah ki 
oglaša eio v
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uničevanja kuncev veliko nevarnost tudi 
za druge živali in ostalo divjačino, ki bi 
se lahko vsa okužila; zato so avstralske 
oblasti upravičeno odklonile ta predlog 
za uničevanje kuncev z bacili tifusa.

Končno pa so se začeli ljudje pečati s 
kunci v toliko, da jih love in njih meso 
razpošiljajo po vsem svetu. Na leto raz­
pošljejo do 500.000 zabojev kunčjega 
mesa, kar bi odgovarjalo 13 in pol mili­
jonom kuncev!

Ni pa ostala ta nadloga samo v Avstra­
liji. Tudi v Novi Zelandiji so se zelo raz­
množili in spravijo Novozelandci na trg 

kožuhovinami do 10 milijonov kožic

Kunci — bič Avstralije
L. 1875. je prinesel nek Avstralec iz tu­

jine y deželo Novi južni Wales tri pare 
kuncev in jih spustil na svojem posestvu. 
Z ozirom na dejstvo, da je tamkaj klima 
zelo ugodna, so se kunci jeli ploditi — 
kakor pač kunci, kar je že pri nas v pre­
govoru. Računajoč, da povrže samica ob 
vsaki kotitvi osem mladičev, kar nikakor 
ni pretirano računati, se skoti iz enega 
para v petih letih nič manj kakor 4 mili­
jone kuncev.

že v štirih letih, odkar je ta Avstralec 
prinesel te tri pare kuncev v Avstralijo, 
so računali, da je bilo v Avstraliji kakih 
14 milijonov kuncev. Sedaj so spoznali 
Avstralci, kaka nevarnost jim preti od 
kuncev, že 1. 1900 je bila vsa Avstralija 
preplavljena s kunci in so izračunali, da, 
znaša teža kuncev več kot teža vseh ne­
štetih čred ovac, ki so se pasle po av 
stralskih pašnikih in katere so cenili na 
100 milijonov glav.

Kunci pa so prekopali in prerili vso 
zemljo, uničili jezove, izpodkopali ceste 
in stavbe in sploh delali škodo, ki je šla 
v milijone. Avstralci si niso mogli in si 
niso znali pomagati. Vendar so se odločili 
na boj in so vso zemljo, ki je bila napa­
dena od kuncev ogradili tako, da je žična 
ograja segala 20 cm pod zemljo in 80 cm 
nad zemljo.

Ko so tako ogradili po več kilometrov 
ozemlja, so sistematično začeli streljati 
in loviti' kunce. Toda vse delo in vsi iz­
datki so se  izkazali za nezadostne, kaj­
ti kunci so bodisi preskakovali to ograjo 
ali pa si izkopali jarke izpod mreže, 
globlje nego 20 cm, kamor je segala me­
ja mreže.

Ker so uvideli, da na mehaničen način 
ne morejo ugonobiti tega škodljivca, so 
zahtevali od vlade, da se zastrupijo z ba­
cilom tifusa velike količine žita, ki naj 
se postavijo kot vaba kuncem, ki naj bi 
se na ta način okuževali drug drugega* 
Izkazalo pa se je, da je ta bacil zelo ne­
odporen proti svetlobi in so ga morali 
z avtomobili naglo prepeljati na mesto, 
kamor so hoteli polagati zastrupljeno, 
odnosno okuženo žito. Ker pa se je to iz­
kazalo v veliki množini slučajev za ne­
izvedljivo, so tudi to misel morali obu­
stni. — Razen tega bi pomenil ta način

Okoli 1. 1 8 7 0  je nek francoski z a k o n s k ' 
par prinesel v Kalifornijo en par kuncev, 
ki so se tekom let tako razpasli, da s« 
postali prava nesreča za deželo. V e n d a i  
so Kalifornijci bili bolj vztrajni pri pre­
ganjanju kuncev, ki so jih po veeletn 
borbi pregnali v puščavo Mohave, kjer 
jih nihče ne preganja dalje.

Nekaj podobnega se dogaja tudi seaar 
pri nas v Sloveniji, ko se opaža od let? 
do leta vedno več primerov pižm ovke, 
tega nevarnega glodalca, ki se seli vedno 
bolj proti jugu. Danes ni nobena r e d k o s t  
več v Slovenskih goricah, čeprav je  
menila pižmovka pred leti pravi čudež.

Naša mladina
Nekaj misli o uniformiranju
Vsaka doba ima svoje. Pred leti so od 

vseh strani grdili nogomet, češ, mladina 
bo duševno popolnoma propadla, če bo 
mislila samo na to divjo igro in uganjala 
grdi šport. Vsako leto je bilo kaj novega. 
No, naš čas pa je prinesel nov »šport«, 
ljubezen do uniforme, če  človek gleda in 
posluša, kako je ponekod že podeželska 
mladina zaverovana v to zadevo, se pač 
ne bo mogel ubraniti utiša, da je psihozai 
uniformiranja plahutnila preko sosedovih 
plotov in ustvarila to razpoloženje, o ka­
terem govorimo.

Da, uniforma je že od nekdaj privlač­
na. Moški sc rad pokaže v nji, ker se čuti 
v nji lepega, posebno če je mlad. Da žen­
ske ljubijo uniformirance, pa je staro pra­
vilo, ki ga ni samo treba nositi iz stare 
ropotarnice. Znano je, da je nehala lju­
bezen, čim je uniformiranec slekel unifor­
mo in se postavil v vsakdanje življenje

skromen in reven v svojem telovniku alt 
morebiti celo predpasniku. Ni mogoče po“ 
magati •— civil je civil . . ,

Toda vse skupaj je le nekaj n ezd rav e ­
ga. Čim večje hlepenje po uniformiranju, 
tem manjša je kultura. Le poglejmo 
okrog sebe, opazujmo kakega p o sa m e z j  
nika (bodisi preprostega ali izo b raže n e j  
ga), ki ima veliko nagnenje do uniforme* 
Pred našimi očmi se bo pojavil pu3t 
prazen blaziranec, o katerem že od <?aleu 
slutiš, da je surovež.

še hujše kot zunanje je notranje 'Aini* 
formiranje. Vso mladino navezati na^eno 
kopito, da ne bo nikoli svobodna, je;zlo-^ 
čin zoper naravo. Narave sicer ni m ogoče 
premagati in bo vse popravila. Toda| ena 
generacija bo marsikje uničena kako 
mlada setev.

Uniformiranje se pravi kulturno uliza' 
dovanje. Uniformiranje je začetek •tista'* 
vitve razvoja narodnega napredka. a-

Izdelovanje likerjev, 
dezertnih vin in sirupov,
Žganjarna , .  _
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